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Pots and saucepans

DE Topfe und Stielkasserolen
RU Kactptonu 1 coTeitHnKn
UK Kactpyni i ckoBopogm

LT Puodaiir prikaistuviai

LV Katli un kastroli

CS Hrnceapanve

SK Hrnce a kastroly

HU Edények és serpenydk
RO Oale si tigai pentru sos

ES Ollasy sartenes

FR Pots et casseroles

PT Panelas e frigideiras

IT Pentole e tegami

BG Tengepu n kaceponu

EL Katoapohegkat
KOToaPOAdKIQ

IT FEWERAR
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Distribution of heat
throughout the bottom

YATO pot

Standard pot

Deep pots with lids

Medium pots with lids
YATO N | (cm) | Hem) | V() |Amm)|B mm)|C(mm)
YG-00001 | 16 | 12 | 24 | 08 | 40 | 08 | | YATOX |@em| Heem | V() |A(mm) B (mm))C(mm)
YG-00002 | 20 [ 20 [ 63 [ 08 | 40 | 08 | | YG00021 | 16 | 95 [ 19 | 08 | 40 | 08 | Low potswith lids
YG-00003 | 24 | 20 | 90 [ 08 | 40 | 08 | | YG00022 | 20 | 14 | 44 | 08 | 40 | 08
YG-00004 | 28 | 25 | 154 | 0.8 | 40 | 08 | | YG-00023 | 24 | 16 | 7.2 | 08 | 40 | 08 | | YATOD |@em | Heem | VO |Am)|B mm)|Cmm)
YG-00005 | 32 | 26 [209| 1.0 | 40 | 08 | | YG-00024 | 28 | 18 | 111 | 08 | 40 | 08 | | YG00040 | 20 | 105] 33 | 08 | 40 | 08
YG-00006 | 32 | 32 [257| 1.0 | 40 | 08 | | YG-00025 | 32 | 20 | 161 | 1.0 | 40 | 08 | | YG0004L | 24 | 11 | 50 | 08 | 40 | 08
YG-00007 | 36 | 36 |366| 1.0 | 40 | 08 | | YG-00026 | 36 | 22 | 224 | 1.0 | 40 | 08 | | YG00042 | 28 | 13 | 80 | 0.8 | 40 | 08
YG-00008 | 40 | 40 [503| 1.0 | 40 | 10 | | YG-00027 | 40 | 30 |37.7| 1.0 | 40 | 10 | | YG00043 | 32 | 16 | 129 | 10 | 40 | 08
YG-00009 | 45 | 45 |716| 12 | 40 | 10 | | YG-00028 | 45 | 36 |57.3 | 1.2 | 40 | 10 | | YG00044 | 36 | 18 | 183 | 10 | 40 | 08
YG-00010 | 50 | 50 | 982 | 12 | 40 | 10 | | YG-00029 | 50 | 32 | 628 | 1.2 | 40 | 10 | | YG00045 | 40 | 25 | 3L4| 10 | 40 | 10

Pans with lids
YATO N (D em) |Heem) | V() |A(mm)|B (mm)|C (mm) Saucepans
Stewing pot with lid YG-00060 | 16 [ 95 [ 19 | 08 | 40 | 0.8
YG-00061 | 20 | 105 33 | 08 | 40 | 08 | | YATON |Fm)|Heem) | V() |A(mm)|B (mm)| C (mm)
YATO X | & (cm) | Hiem) | V() |A(mm)|B(mm)| Cm)| | yG00062 | 24 | 11 | 5 | 0.8 | 40 | 08 | | YG-00080 | 20 | 65 | 2 | 08 | 40 | 08
YG-00055 | 36 | 11 | 11.2 | 10 | 40 | 08 YG-00063 | 28 | 13 | 8 | 08 | 40 | 08 YG-0008L | 24 | 75| 34 | 08 | 40 | 08
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Pots with lids

DE Topfe mit Deckel
RU Tlopuwku ¢ KpbiwKamu

YATO N\ &I

UK Topinku 3 Kpuwikamu

LT Puodai su danggiais
LV Podi ar vakiem

CS Hrnce s vicky

SK Hrnce s pokrievkami
HU Fedeles edények
RO Ghivece cu capace

ES Ollas contapa

FR Pots avec couvercles
PT Potes com tampa

IT Pentole con coperchio
BG Cakcun c Kanaum

EL TAdotpeg pe kamdkia
IT H&E7R

55201

STAINLESS STEEL
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CAPACITY

SCALE
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Distribution of heat
throughout the bottom

YATO pot

Standard pot

Deep pots with lids
YATON | D(m) H (cm) 0 A (mm) B (mm) C (mm)
YG000L | 20 20 6 10 40 08 Medium pots with lids
YG-00012 25 25 12 1.0 4.0 0.8
YG-00013 28 28 17 10 40 08 YATON | D(m) H (cm) V() A (mm) B (mm) C (mm)
YG-00014 30 30 21 1.0 4.0 0.8 YG-00046 25 18 9 1.0 4.0 0.8
YG-00015 32 32 25 1.0 4.0 0.8 YG-00047 30 20 14 1.0 4.0 0.8
YG-00016 36 36 36 1.0 4.0 0.8 YG-00048 32 22 17 1.0 4.0 0.8
YG-00017 38 38 43 1.0 4.0 0.8 YG-00049 36 24 24 1.0 4.0 0.8
YG-00018 40 40 50 1.0 4.0 0.8 YG-00050 38 24 27 1.0 4.0 0.8
YG-00019 45 45 71 1.2 4.0 1.0 YG-00051 40 26 32 1.0 4.0 0.8
YG-00020 50 50 98 1.2 4.0 1.0 YG-00052 50 30 58 1.2 4.0 1.0

Stainless steel frying pans

DE Pfannen aus rostfreiem Edelstahl
RU CranbHble ckoBopogpbl

UK Kactpyni 3 HepxaBitouoi ctani

LT Neradijancio plieno keptuveés

LV Neriiséjosa térauda pannas

CS Panve z nereznouci oceli

SK Panvice z nehrdzavejlicej ocele
HU Rozsdamentes acélbdl késziilt serpenydk
RO Tigdi din otel inoxidabil

ES Sartenes de acero inoxidable

FR Casseroles en acier inoxydable
PT Panelas de aco inoxidavel

IT Padelle in acciaio inossidabile
BG TuraHu ot HepbXAaema CTOMaHa
EL Tnyavia amd avo€eidwto atodhi
ZH FEWFRAA

YATO N (D cm| Hem) | V(@) |Amm)|B (mm)|C(mm)
YG-00100 20 4 1.3 0.8 4.0 0.8
YG-00101 24 5 2.3 0.8 4.0 0.8
YG-00102 28 5 3.1 0.8 4.0 0.8
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Distribution of heat
throughout the bottom

YATO frying pan

Standard frying pan

YATO N (B (cm)| Hiem) | V) | A(mm) | B (mm) | C(mm)
YG00103 | 32 | 5 | 4 | 10 | 40 | 08
YG00104 | 36 | 6 | 61 | 10 | 40 | 08
YG-00105 | 40 | 7 | 88 | 1.0 | 40 | 08
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Aluminium frying pans with Teflon™ Platinum Plus coating

DE Aluminiumpfannen

GOLD

ES Bandejas de aluminio

V2 3
Al [

DETERGENT

RU AntomunueBble ckoBopogbl  FR Plateaux en aluminium M!\\\/\EDHL L
UK AniomiHiei kacTpyni PT Panelas de aluminio 24,2018

IT Padellein alluminio
BG AnymuHueBu TUraum
EL Tnydvia ahoupiviou
ZH RERHRR

LT Aliuminio keptuvés
LV Aluminija pannas

CS Hlinikové panve

SK Hlinikové panvice

HU Aluminium serpenydk
RO Tigai profesionale

The Teflon™ Platinum Plus coating is capable of withstanding
even the hardest challenges in gastronomy. It contains
microscopic particles of the hardest minerals that form

an extraordinarily resilient structure. It is so durable that

you can even use metal spatulas while frying without worrying
about any significant scratches. Additionally, the body of the
pan is made of cast aluminium, which ensures homogeneous
and quick heating.

Scratch-resistant top layer

Reinforced intermediate layer

Abrasion-resistant hardened
mineral bottom layer

Universal frying pans

Stainless steel GN containers

DE Behalter GN aus rostfreiem Edelstahl

RU Tactpoemkoctu GN 13 HepxaBetoLueli ctanu
UK KonTeiHepu GN 3 Hepxasitoyoi ctani

LT Neradijancio plieno GN indas

LV Neriiséjosa térauda GN trauki

CS Nadoby GN z nereznouci oceli

SK GN nadoby z nehrdzavejucej ocele

HU Rozsdamentes acélbol késziilt GN tartalyok
RO Containere GN din otel inoxidabil

ES Contenedores GN de acero inoxidable

FR Récipients GN en acier inoxydable

PT Recipientes GN em aco inoxidavel

IT Contenitore GN di acciaio inossidabile

BG GN KoHTellHepu OT HepbAaema CTOMaHa
EL Aoyeia GN amé avoéeidwto atodht

ZH THmEE

YATO & z (cm)*
YG-00131 24
YG-00132 28
YG-00133 32

Frying pans

for pancakes
YATO & z (cm)*
YG-00152 26
YG-00153 29

Frying pan for fish
YATO & %) (cm)*
YG-00155 29x 40

Frying pans
placed on induction hob
YATO& Q(cm)*

YG-00160 24
YG-00161 28

* external diameter

GN containers

YATO D

yatogastro.com
S$S201 ﬁ.4o °C
stamesssTeeL | | 4300 °C | | ——
— [ NNV
@Y
= = LI:I
9
2/3
11
1/3
/ "
% U4 | 114

20

40 65 100 150 200

- ' 4

GN1/1-530x325mm GN 2/3-354x 325 mm GN 1/2-325x 265 mm GN1/3-325x176 mm
YATON | Hmm) V() YATON | Hmm) V() YATON | Hmm) 0] YATON | Hmm) V()
YG-00250 20 3.0 YG-00302 65 6.5 YG-00260 20 2.0 YG-00270 20 0.8
YG-00251 40 6.0 YG-00303 100 9.0 YG-00261 40 4.0 YG-00271 40 15
YG-00252 65 8.5 YG-00304 150 13.0 YG-00262 65 45 YG-00272 65 2.5
YG-00253 100 135 YG-00263 100 7.0 YG-00273 100 4.0
YG-00254 150 20.5 YG-00264 150 10.0 YG-00274 150 6.0
YG-00255 200 26.0 YG-00265 200 12.5
%’ > —,
— = = o
| h ' 1
GN1/4-265x162mm GN1/6-176x162mm GN1/9-176 x 108 mm
YATON | H(mm) V() YATON | H(mm) V() YATON | Hmm) V()
YG-00282 65 18 YG-00290 65 1.0 YG-00295 65 06
YG-00283 | 100 3.0 YG-00291 | 100 17 YG-00296 | 100 10
YG-00284 150 45 YG-00292 150 25
YG-00293 200 3.4 | Container size
designation
in the corner
Ty A
. — e - —
v g > 4
GN 1/1-530x325mm GN 2/3-354x325 mm GN 1/2-325x 265 mm Stainless steel lids
perforted perforted perforted for GN containers
YATON | H(mm) V() YATON | H(mm) V() YATON | Hmm) V() YATO FOR:
YG-00340 20 3.0 YG-00360 65 6.5 YG-00355 65 45 YG-00370 GN 1/1
YG-00341 40 6.0 YG-00361 100 9.0 YG-00356 100 7.0 YG-00371 GN 1/2
YG-00342 65 8.5 YG-00357 150 10.0 YG-00372 GN 1/3
YG-00343 100 135 YG-00373 GN 1/4
YG-00344 150 20.5 YG-00374 GN 1/6
YG-00345 200 26.0 YG-00375 GN 1/9
YG-00377 GN 2/3
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Polycarbonate GN containers

DE Behélter GN aus Polycarbonat

RU Tactpoemkoctn GN u3 nonukap6oHata
UK KoHteiiHepu GN 3 nonikap6oHaty
LT Polikarbonato GN indas

LV Poliarbonata GN trauki

CS Nadoby GN z polykarbonatu

SK GN nadoby z polykarbonétu

HU Polikarbonat GN tartalyok

RO Containere GN din policarbonat

ES Contenedores GN de policarbonato
FR Récipients GN en polycarbonate

PT Recipientes GN em policarbonato
IT Contenitore GN in policarbonato
BG GN KoHTeliHepu oT nonnkap6oHat
EL Aoyeia GN am6 mohvavBpakiko

ZH BREBEMER

PC 8.0

+99°C

||||||||
||||||||

% g 2/3
e 11
\..,_____
WW "
65 100 150 200
14 | 14
2 ) —
>>'.
Polycarbonate lids
GN 1/1-530x 325 mm GN 1/2-325x265 mm for GN containers
YATO D\ H (mm) V() YATO H (mm) V() YATO D\ FOR:
YG-00390 65 8.5 YG-00400 65 3.9 YG-00434 GN 1/1
YG-00391 100 13.0 YG-00401 100 5.9 YG-00435 GN 112
YG-00392 150 195 YG-00402 150 8.9 YG-00436 GN1/3
YG-00393 200 25.6 YG-00403 200 11.7 YG-00437 GN 1/4
YG-00438 GN 1/6
YG-00439 GN 1/9
% e = A
R =
GN1/3-325x176 mm GN1/4-265x162 mm
YATO N H (mm) V() YATO H (mm) V()
YG-00410 65 2.4 YG-00419 65 1.7 p e — 5
YG-00411 100 3.6 YG-00420 100 2.5 - e
YG-00412 150 5.3 YG-00421 150 3.7 o
YG-00413 200 6.9
F ! Polycarbonate drain shelves
% % for GN containers
1 .
GN1/6-176x 162 mm \L:Tog@% FOR}
GN1/9-176 x 108 mm - GN 11
YATO & H (mm) vo YG-00461 GN 172
YG-00425 65 1.0 YATO D H (mm) Vo YG-00462 GN 13
YG-00426 100 15 YG-00430 65 0.57 YG-00463 GN 1/4
YG-00427 150 2.2 YG-00431 100 0.85 YG-00464 GN 1/6

Buckets

DE Eimer
RU Beppa
UK Bigpa
LT Kibirai
LV Kausi
CS Kbeliky
SK Vedra
HU Vodrok
RO Cupe
ES Cubos
FR Seaux
PT Baldes
IT Secchi
BG Ko¢m
EL Koupadeg
ZH k1§

YATO D

yatogastro.com

Containers, jugs, scoops

$5201| i/ |\

STAINLESS STEEL BOTTOM RING

:::::::::
.........

DETERGENT

YATO V()

o (cm)

H (cm)

YG-00650 12

25/24

21

YG-00651 16

30/25

30

YG-00652 28

35/30

35

Scale jugs

DE Messbecher
RU MepHble KyBILNHbI
UK Tneunku 3 mipkamu

LT Asociai sumatavimo skale

LV Merkruzes
CS Dzbany s mérkou
SK Dzbany s mierkou

RO Cani de masura

ES Jarra medidora

FR Cruche a mesurer
PT Jarros de medicao
IT Brocca con misurino
BG KaHu c penenus

EL Kavdra pe pétpo

Container for cutlery

DE Besteckbehilter
RU Emkoctb gna ctonosbix  FR Range-couverts
npnbopos PT Recipiente para talheres —
UK KonteiiHep pnsa ctonosux IT Contenitore per posate AAA
npubopis BG KoHTeiHep 3a npubopu
LT Stalojrankiypadéklas  EL Aoyxeioyia
LV Galda piederumu trauki paxaipomipouvva
CS Nadoby na pfibory ZH 4B ANmE
SK Nadoby na pribor
HU Evdeszkoz tartd
RO Organizator pentru
tacamuri

ES Cubertero P P

HU Mérékanna ZH PPET
£
YATO DN V() 2 (mm) H (mm) ﬂ .
YG-07282 05 90 135 PP -40°C
YG-07284 1 115 165 +99°C
YG-07286 2 150 205
YG-07287 3 170 230 1.
YG-07288 5 195 270

YATO D (mm)

520 x 290 x 95 =

YG-02665
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Food storage containers

DE Behilter zur Aufbewahrung von Lebensmitteln

RU KoHTeliHepbl Ans XpaHeH!A N1LeBbIX NPOAYKTOB
UK KoHTeiiHepu pns 36epiraHHA NpogyKTiB XapuyBaHHsA
LT Maisto saugojimo indai

LV Partikas uzglabasanas trauki

CS Nadoby k uchovavani potravin

SK Nadoby na uschovavanie potravin

HU Eteltarold tartalyok

RO Containere pentru depozitarea alimentelor

ES Contenedores para el almacenamiento de alimentos
FR Récipients pour le stockage des aliments

PT Recipientes para armazenamento de alimentos

IT Contenitore per la conservazione di alimenti

BG KoHTeliHepu 3a CbXpaHeHue Ha XpaHu

EL Aoxeia amoBrikevong Tpo@ipwy

ZH PPEI & MmfE¥IHE

ﬂ.15°c

+80°C

Round containers

YATO V() 2 (mm) H (mm) PE

YG-00510 1 128 120 .

YG-00511 2 183 110 Covers for round containers

YG-00512 4 183 210

YG-00513 6 222 200 YATO D 2 (mm) FOR:

YG-00514 75 222 270 YG-00518 132 YG-00510

YG-00515 10 310 210 YG-00519 187 YG-00511, YG-00512

YG-00516 15 310 300 YG-00520 226 YG-00513, YG-00514

YG-00517 20 310 370 YG-00521 316 YG-00515, YG-00516, YG-00517

PCl §.a0cc
. R +99°C

Square containers

YATO » V() (mm) H (mm) e

YG-00522 6 222X 222 185 T; .

YG-00524 2 280 x 280 400 , = J[

- | S .
Y e
A o

Cover for square containers bt

YATO O (mm) FOR:

YG-00526 293 x 293 YG-00524
Kettle paddle

DE Riihrpaddel fiir Kessel
RU Mewanka gna kotna
UK Miwanka gna kotna
LT Maisytuvas katilui

LV Maisitajs katlam

CS Michadlo do kotle
SK Miesadlo pre kotol
HU Keverd lapat

RO Paleta pentru amestecat
ES Agitador de caldera

YATON | L(m)
YG-02520 1220

10

FR Agitateur de chaudiére
cuisine

PT Agitador para caldeiras
IT Spatolalunga
BG Bbpkanka 3a TeHgkepa

EL AvadeutipagAéfnta
ZH THEMITES

SS18/8

STAINLESS STEEL

Container for bulk products

DE Behélter fiir lose Produkte

RU KoHTeiHep ana cbinyynx npoayKToB
UK KoHTeiHep ana cunyumx npopyKris
LT Palaidy produkty indas

LV Trauks beramiem produktiem

CS Nédoby na sypké materialy

SK Nédoby na sypkeé produkty

HU Tartaly szort termékekhez

RO Container pentru produse vrac !

ES Contenedor para

productos a granel
FR Récipient pour produits en vrac
PT Recipiente para produtos soltos
IT Contenitore per prodotti sfusi
BG KoHTellHep 3a HacunHu NPoAYyKTU
EL Aoygio yia xUpa mpoidvta

ZH BMENiEE

YATO D 0 (mm)
YG-09109 81 760 x 330 x 740
Polycarbonate scoops

DE Schaufeln aus Polycarbonat
RU CoBkm 13 nonnkap6oHarta
UK CoBku 3 nonikap6oHaty

LT Polikarbonato semtuveélis Siuksléms
LV Polikarbonata lapstinas

CS Nabéracky z polykarbonétu
SK Lopatky z polykarbonétu
HU Polikarbonat lapat

RO Scafe din policarbonat

ES Paletas de policarbonato
FR Spatule en polycarbonate
PT Colheres de policarbonato
IT Palettein policarbonato

BG Jlonatku ot nonukap6oHat
EL MoAukapPovikd @apdaaia

| PC | 5.40°cw

+99°C

YG-02461

L
L —

.

-~

Aluminium scoops

DE Aluminiumschaufeln
RU AntomMuHueBble COBKM
UK AntomiHi€Bi cOBKM

LT Aliuminio semtuvélis

Siukslems

LV Aluminija lapstinas
CS Hlinikové nabéracky
SK Hlinikové lopatky

HU Aluminium lapat

RO Scafe din aluminiu
ES Paletas de aluminio

Containers, jugs, scoops

YATO D

yatogastro.com

BIL |

CAPACITY

PPIPC

TTkg 63kg
SUGAR|FLOUR
CAPACITY

5

2x©

FR Spatule en aluminium AI
PT Colheres de aluminio

IT Palette in alluminio
BG AnymuHueBu nonatku
EL Oapdoia ahoupviou
ZH ks

ZH PCik$*
YG-02460 YG-02461
_ YG-02462
N /
. o
) )
- -
YATO D V() L (mm)

YATO S vo (mm) YG-02450 0.15 185
YG-02460 0.18 220 x 185 YG-02451 0.35 220
YG-02461 0.95 280 x 210 YG-02452 0.7 270
YG-02462 19 280 x 400 YG-02453 17 380

11
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Forged steel knives [ GERMAN Kitchen scissors

DE Messer aus Schmiedestahl ~ SK Noz z kovanej ocele IT Coltelli in acciaio forgiato STEEL DE Kiichenschere LV Virtuves nazi RO Foarfeci pentru bucétarie IT Forbici da cucina SSZCR13
RU Hoxu 13 KoBaHoii ctanu HU Kovécsolt acél kés BG HoxoBe ot KoBaHa cToMaHa X50CrMoV15 RU KyxoHHble HoxHuubl  CS Kuchyriské nizky ~ ES Tijeras de cocina BG KyxHeHcKn HOXMLM

UK Hoxi 3 KoBaHoi cTani RO Cutite din otel forjat EL Mayaipta amé opupnAatnpévo — UK KyxoHHi HoXuui SK Kuchynské noznice FR Ciseaux de cuisine EL Walidia koulivag

LT Kaltinio plieno peiliai ES Cuchillos de acero forjado XaAupa HRC LT Virtuviniai peiliai HU Konyhai ollok PT Tesouras de cozinha ZH BREET]

LV Kalta térauda nazi FR Couteaux en acier forgé ZH AR Smooth handles prevent 55 58

CS Noze zkované oceli PT Facas de aco forjado residue from accumulation "

Knife blade side surface is used Thick back of the knife can be used
to carry chopped herbs and onion to break tiny bones and to open
and to flatten fillets and steaks shells in shellfish

LU YATO R

Rounds near the handle prevent L"- ‘ ‘
Knife blade heel from palm slipping on the blade . '
is exﬁ:ellent f%rI cut]Eing Blade middle can be used Blade thickness: 1.8 mm
small vegetables, for to cut broad food products Bottom blade part, as it produces the greatest pressure A\ L L1
example garlic or radish and to chop force, is used to cut exceptionally hard food products LLUE Y m (o
YG-02365 210 80
Chef’s knives
LOTATO S
YATO L (mm)
YG-02230 205/ 340 -
¥G-02231 255/ 395 VG-02230 o _
YG-02231
Blade thickness: 3 mm
Butcher knife YATO L (mm) L1 (m)
= T - 210 70
YaTon Lo YG-02229 YG-02366
YG-02229 205 /340
Ham knife T —
YATOD L ) — ([17: <
YG-02232 290/ 425 YG-02232 1
Boning knife —
YG-02224 s YAt AB X5
YATO N L (mm) .
YG-02224 160/290 -
Blade thickness: 1.2 mm
Bread knife YATO O L fom)
PN YG-02368 200 80
YATO D L (mm) g . . P
¥G-02223 2051340 ¥G-02223 Steel for knife sharpening SS
DE Stahlmesserscharfer SK Ocelova briska na noze IT Affilacoltelli in acciaio
. RU Tounnka ans Hoxeil n3 cranu HU Acél késélez6 BG Toumnka 3a HOXoBe STALESS STEEL
Tomato knife UK Stahlmesserscharfer RO Ascutitor pentru otel EL Zvotpa yia paxaipt amoé xdAupa )
= YATO B LT Plieninis peiliy galastuvas ES Afilador de cuchillos de acero ZH WETIH PP
YATO ) YG-02227 ’ LV Térauda nazu asinatajs FR Aiguiseur de couteaux en acier
YG-02227 140/245 (S Orezavatko ocelového noze PT Afiador de facas de aco
e—
, A
- —
YG-02225 - o o — —
- ooy
Paring knives YG-02226 N
% ; Meat fork
YATO D L (mm) i N
YG-02225 90/195 M i YATO D L (mim) YATO D L (mm)
¥G-02226 90/196 — YG-02216 180/310 YG-02214 200/320
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Knife and scissor sharpeners

DE Scheren- und Messerscharfer
RU Touunku pna Hoxeil 1 HOXHIL,
UK MpucTpiin gna 3atouyBaHHA

HOXIB i HOXWLb
LT Peiliy ir Zirkliy galastuvai
LV Nazu un Skéru asninamie

3-function sharpener for steel

and ceramic knives

CS Ostritko na noze a nlizky

SK Nastroje na ostrenie
Nnozov a noznic

HU Kés- és oll6élezé

RO Dispozitive pentru ascutit
cutite si foarfeci

ES Afiladoras de cuchillos y tijeras
FR Aiguisoirs a couteaux et ciseaux
PT Afiadores de facas e tesouras
IT Affilatrice per coltelli e forbici
BG Touwmna 3a 3aTousaHe

Ha HOXXOBE U1 HOXULY

EL Akoviotipla
HaxaIpIV
Kat pahidiwv

ZH ETI%

-

3in1| | SEaoe

4-function sharpener for scissors,
smooth metal knives
and ceramic knives

e s

BLADE

\

DIAMOND | |FORSERY

ERAMIC

STEEL KN
BLADE

TUNGSTEN | | FOR METAL

IVES

COARSE

SE—

FINE

4inf

DIAMOND | | CERAMIC
BLADE || BLADE

-

-

YATO
YG-02351

EASY CLEAN

BLADE ||~

FOI&NEEAL FOR SCISSORS

NON-SLIP YATO & - NON-SLIP | |-~emmme~mo >€
BASE YG-02352 BASE | |

TUNGSTEN | | FOR CERAMIC
STEEL KNIVES

2-function sharpener for ceramic and steel knives

2

S

Compact sharpener for smooth metal
in]| knives

CERAMIC
BLADE

. \

DIAMOND
BLADE

FOR CERAMIC | | FOR METAL
KNIVES KNIVES

-

2in1||slkoe

FOR METAL | | TUNGSTEN
KNIVES STEEL

~wmm===|| BLADE

RO NON-SLIP
YG-02354 BASE
YATO S NON-SLIP
YG-02353 BASE
Can opener max
DE Dosendffner 355mm
RU KoHcepBHbIi HOX CcAN
UK Bigkpusauka ans 6aHok H max
LT Skardiniy atidarytuvas
LV Bundzu attaisamais 31 0 mm
CS Otvirdk na konzervy CAN

SK Otvérac na konzervy
HU Konzervnyité

RO Desfacator conserve

ES Abrelatas

FR Ouvre-boite

PT Abridor de latas

IT Apriscatole

BG OrBapauka 3a KOHCepBU
EL Avoixtipt Kovoeppwv
ZH Frigs

YATO

z (mm)

YG-02430

355

14
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Chopping boards ey
DE Schneidebretter LV Griedanas déli RO Tocatoare IT Tagliere P E (A
RU Pasgenounble gockn  CS Krajeci deska ES Tablas para cortar BG [bcku 3a pasaHe —
UK O6po6Hi gowku SK Dosky na krajanie FR Planchesadécouper EL ZXavidegkomig
LT Pjaustymo lentelés HU Vagddeszkak PT Tabuas de cortar ZH iR
Chopping boards with a handle Chopping boards with rubber feet
X6
RUBBER FEET
YATO » (mm)
YG-02160 350 x 250 x 20
YATO D () ¥G-02163 440 X290 x 20 —
YG-02150 250 x 150 x 10 YG-02166 500 X 340 X 20 _—
YG-02153 300 x 220 x 10 YG-02168 600 x 390 x 20
Chopping boards compliant a9 S
with HACCP colour coding HACCP gé
) {
() ) O @ O
raw meat  vegetables raw fish, dairy, cooked
poultry seafood bread meat,
cold meat
YATO (mm) COLOUR
YG-02170 450 x 300 x 13 ()
YG-02171 450 x 300 x 13 (@)
YG-02172 450 X 300 x 13 O
YG-02173 450X 300X 13 )
YG-02174 450 x 300 x 13 O
YG-02175 450 x 300 x 13 ()
YG-02180 600 X 400 X 20 )
YG-02181 600 X 400 x 20 )
YG-02182 600 X 400 X 20 O
YG-02183 600 x 400 x 20 ()
YG-02184 600 X 400 20 O
YG-02185 600 x 400 x 20 ()

Chopping board scraper

DE Schneidebrett-Schaber

RU Py6aHOK ans 0unCTKN pa3gfenoyHbiX JOCOK
UK Ckpebok ansa 06po6HUX AoLwok

LT Pjaustymo lenteliy grandiklis

LV Skrapis grie3anas déliem

CS Skrabka na krajeci desku

ES Rascador para tablas de corte
FR Racloir pour planches a découper
PT Raspador para tabuas de cortar

BG Penpe 3a fbckm 3a pAsaHe
EL Zéotpo yia cavideg komig

Raschietto per taglieri

SK Skrabka pre dosky na krajanie ZH FhiRE
HU Végddeszka kapard
RO Razuitoare pentru tocatoare
YATO & (mm)
YG-02188 220 x 100 x 50

15
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Rods

DE Schneebesen

RU Lamnypbi

UK Pizkn

LT Rankiniai plaktuvai
LV Putojamas slotinas
CS Metly

SK Mietlicky

HU Habver6k

RO Teluri

ES Varillas para batir
FR Fouets

PT Batedores

IT Frustada cucina

BG Ten 3a pasbuBane
EL APyoddptec
ZH #

YATO D L (mm)
YG-02510 300
YG-02511 400
YG-02512 500
YG-02513 600

Narrow spatulas

DE Schmale Tortenstreichspatel

RU Y3Kue wnatenu
UK By3bki wnateni
LT Siaura mentelé
LV Sauras lapstinas
CS Uzké Spachtle
SK Spachtle tzke
HU Keskeny spatulak
RO Spatule inguste

Narrow
straight spatulas

YG-02409 | 205/ 335

YATON| () Narrow
YG-02408 | 120/ 225 angled spatulas

YG-02410 | 255/385 | |YATOX| (mm)

YG-02411 | 310/440

YG-02415 | 255/385

YG-02412 | 355/ 485

YG-02416 | 300/430

ES Espatulas de cocina estrechas
FR Spatules de cuisine étroites
PT Espatulas estreitas

IT Spatole strette

BG TecHu wnatynmn

EL Ztevéc omaBidec

ZH TR

551818

STAINLESS STEEL

Universal tongs
DE Universalzangen

RU YHuBepcanbHble wunupl

UK YHiBepcanbHi wunui
LT Universalios znyplés
LV Universalas stangas
CS Univerzalni klesté
SK Universalne klieste
HU Univerzalis fogok
RO Clesti universali
ES Alicates multiusos
FR Pince multi-usages
PT Alicates universais
IT Pinze universali
BG YHuepcanHu wunku
EL Aapida yevikig
xprong
IH R§WE

E—

SS18/8 Colander spoons

DE Schaumloffel

RU LlymoBku

———) UK [Jpywnakn
A7 LT Kiaurasamciai

.........
.........

(NA | LV Putukarotes
———) (S Dirkované lzice

SK Zberacky

HU Csepegtetd kanalok
RO Spumiere

ES Cucharas coladoras
FR Araignées

PT Escumadeiras

IT Schiumarola

BG PewerbyHu nbxuumn
EL TpumntéKoutaheg
ZH 75WRA

STAINLESS STEEL

)

SS18/8

STAINLESS STEEL

.........
:::::::::

YATO DN L (mm) YATO DN D (mm) L (mm)
YG-02750 240 YG-02593 120 475
YG-02751 300 YG-02595 140 570
YG-02752 400 YG-02598 160 580
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Colander spoons and sieves

DE Schaumloffel und Siebe

RU LUymoBKm 1 cuta

UK [pywnaku i cuta

LT Kiaurasamdiai ir sieteliai

LV Putu karotes un sieti

CS Dirkované Izice a sita

SK Zberacky a sitka

HU Csepegtetd kanalok és szitak
RO Strecuratoare si site

ES Cucharas coladorasy coladores
FR Araignées et passoires

Colander spoons with a rim

PT Escumadeiras e peneiras
IT Schiumarola e setaccio
BG PeweTbuHU MbXULUM 1 LeaKn
EL TpunntéKoutdheg

Kal coupwTtrpla
ZH FAMEF

YATO » 2 (mm) L (mm)
YG-00600 220 600
YG-00601 260 730

Colander spoons
YATO z (mm) L (mm)
YG-00602 155 470
YG-00603 200

Mesh density: 0.5 x 0.5 mm

,‘f::h!\

i
FINE MESH

Thick mesh chinois Sieves for sifting
YATO 2 (mm) L (mm) YATO 2 (mm) H (mm)
YG-00605 120 310 YG-00615 220 60
YG-00606 160 350 YG-00617 280 70

YATO N
vatogastro.com

SS18/8

STAINLESS STEEL

—

HANGABLE

AEER

kK si2 y
FINE MESH

Mesh density: 1 x 1 mm

17
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Pizza meshes
DE Pizza-Gitter

RU Cetkun gna nuuup r
UK Citkn gna niun :
LT Picy tinklai A

LV Sieti picai

CS Sitky na pizzu

SK Siete na pizzu

HU Pizzaracsok

RO Tavi sita pentru pizza
ES Rejillas para la pizza
FR Tamis a pizza

PT Telas de pizza

IT Rete per pizza

BG Pewertkn 3a nuya
EL Kdokivayia pizza
ZH WiEm s

Mesh density: 4 x 5 mm

) \\\ . \‘.‘:::ﬁ.;‘r

YATO D | & (mm) | D INSIDE (mm)
YG-02030 230 210
YG-02031 280 260
YG-02032 300 280
YG-02033 330 310
YG-02034 350 330
YG-02035 380 360
YG-02036 400 380
YG-02037 450 430
YG-02038 500 480

Condiment dispensers

DE Spender fiir kalte SofRen

RU [lncneHcepbl Ana XonoaHbIX COyCOB
UK Jncnencepu Ans xonogHux coycis
LT Salty padazy dalytuvai

LV Austo mércu dispenseri

CS Davkovac na studené stavy

SK Dispenzér na studené omacky

HU Hideg sz6sz adagol6

RO Dispenser pentru sosuri

ES Dispensadores de salsa fria

FR Distributeurs de sauce froide

PT Dispensadores de molhos frios

IT Dispenser per salse fredde

BG [lucneHcbpu 3a cTyfeHN cocose
EL Aoxeia yia kpUeG oAATOEC

ZH AR
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YATO N | COLOUR V() H (mm) 2 (mm)
YG-00550 ) 0.35 200 60
YG-00551 O 0.35 200 60
YG-00552 O 0.35 200 60
YG-00553 ) 0.7 260 65
YG-00554 O 0.7 260 65
YG-00555 O 0.7 260 65

Soup kettle
DE Suppenkessel

RU MapmuT anekTpuueckuil gna cyna

UK KasaHok ana cynis
LT Sriubos marmitas
LV Katls zupam

CS Kotlik na polévky
SK Kotliky na polievky
HU Levesmelegité

RO Supierd electrica
ES Olladesopa

FR Marmite a soupe
PT Chaleira de sopa

IT Bollitore per zuppa
BG CynHuk

EL Kaavi yia coome
ZH F%

-
w»

-

AN AN acminosh

yatogastro.com
59304/ gt
‘400W 9L BARELL @ PLA§C4FIEET

Water

Heating
element

\

=

YATO

(mm)

YG-04250

340 x 340 x 370

400
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Buffet heaters

DE Speisenwarmer

RU Mapmutbl 6ydeTHble

UK BydertHi nigirpisaui

LT Maisto Sildytuvai

LV Bufesu silditaji

CS Bufetové ohfivace

SK Bufetové ohrievace

HU Biifé melegitok

RO Chafing dish

ES Calentadores de comida
para buffet

FR Buffets chauffants

PT Aquecedores

para buffets
IT Scaldavivande

per catering
BG HactonHu 6eH mapuTta
EL Oeppdaotpa pmouepé
ZH BENER

FOR:

GN1/1

max 65 mm

o0

COVER

| OPENANGLE

X2

HANDLES

SEE ALSO
o N/

SS 20| |HEATSOURCE:

STAINLESS STEEL FUEL /HEATER

e,

5

—

T

X2

HANDLES

Roll-top heater GN 1/1 Heater with kettles
YATO V() (mm) YATO V() (mm)
YG-04120 9 600 x 350 x 430 YG-04125 2x4.5 600 x 350 x 370
FOR: )
ol 180° 180°
COVER COVE
max 65 mm | | OPENANGLE 2350 mm | | OPENANGLE ]

Roll-top heater GN 1/1 Round roll-top heater
YATO 40 (mm) YATO ) 40 (mm)
YG-04140 9 640 X 420 X 440 YG-04145 6 470 X 450
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Water boilers

DE Wasserkocher

RU SnekTpoKkunaTunbHUK BOAbI
UK Tepmonotu

LT Vandens viryklés

LV Tejannas

CS Vafice navodu

SK Ohrievace na varenie vody
HU Vizmelegit6k

RO Fierbator

ES Hervidores de agua

FR Bouilloires d'eau

PT Dispensadores de dgua

IT Distributori athermos per acqua

BG MawmHu 3a yan
EL Bpaotipagvepou

. 4 -mﬂ

yatogastro.com

30110"0 )

\ss

STAINLESS STEEL

ZH FkiR
YATO D 40 w)
YG-04301 8.8 1000
YG-04310 10.0 1650
YG-04315 15.0 1800
YG-04318 16.0 2600
YG-04324 22.0 3000

Collection tray

DE Abtropftablett

RU MoppoH ans c6opa kanenb
UK MiggoH ana cTokis

LT Nulaséjimo déklas

LV Notekpaplate

HU Csepegtetd talca

RO Tava colectoare

ES Bandeja conrejilla
para el goteo

FR Plateau dégouttement

IT Vaschetta
raccogligocce
BG TaBuuka
3a 0TTMYaHe
Ha Bofia
EL Aoyeio culoyrig
ZH k&

CS Odtékaci tac PT Bandeja
SK Odkvapkavacia miska de gotejamento
YATO D FOR:

YG-04325 YG-04301, YG-04310, YG-04315, YG-04318, YG-04324

Water boilers

DE Wasserkocher

RU dneKkTpoKMnATUNbHUK BOAbI
UK Tepmonotu

LT Vandens viryklés

LV Tejannas

CS Vafice navodu

SK Ohrievace na varenie vody
HU Vizmelegit6k

RO Fierbator

ES Hervidores de agua

FR Bouilloires d'eau

PT Dispensadores de dgua

IT Distributori a thermos per acqua

BG MawwHu 3a vait
EL Bpaotipagvepou

ZH FFKiE
YATO V() w)
YG-04311 9.0 2000
YG-04316 12.0 2500
YG-04319 18.0 2500
YG-04321 250 3000

\ss

STAINLESS STEEL
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Vacuum flasks

DE Tischthermoskannen
RU HactonbHble TepMochl
UK Cronosi Tepmocu

LT Stalo termosai

LV Galda termosi

CS Stolni termoska

SK Stolové termosky

HU Asztali termoszok

RO Termosuri

THERMAL

ES Jarrasy termos de mesa a2 il
By " STAINLESS STEEL ISOLATION

FR Thermos isothermes pour la restauration

$S201| | bousLE kﬁ\ \ﬂl
WALL

PT Garrafa térmica de mesa

IT Thermos in acciaio

BG HactonHu tepmocu

EL Emtpamé{ieq OepPOpOVWTIKEG QIANEC
IH EZREE

YATO » V() YATO V()
YG-07013 15 YG-07026 15
YG-07014 2.0

YG-07027 2.0

f

i |
yarod
YATO V()
YATO vo YG-07019 50
YG-07016 22 YG-07020 3.0
22

Drink dispenser
DE Getrankespender

AR AN acminosh

yatogastro.com

RO Dozator pentru bauturi

RU [JucneHcep anaHanutkoe  ES Dispensador de bebidas

UK [lo3atop gnsa Hanois
LT Gérimy dozatorius
LV Dzérienu dozatori
CS Dévkovac na napoje
SK Davkova¢ na ndpoje
HU lItaladagolé

FR Distributeur de boissons
PT Dispensador de bebidas
IT Dispenser di bevande
BG [lo3atop 3a HanuTkm

EL Aiavopéag motwv

ZH RitH

8L

350x260

x600
mm

D

SS201

STAINLESS STEEL
|

COOLING
REMOVABLE
BARELL
YATO D 140
YG-07001 8
Sauce dispensers S04
DE SoBenspender ES Dispensadores de salsas STANLESS STEEL
RU HucneHcepbl gnacoycoB  FR Distributeurs de sauce
UK flosatopu ans coycis PT Dispensadores de molhos —
LT Sul¢iy dozatoriai IT Dispenser disalse REMOVABLE
LV Mércu dozatori BG [lo3aTopu 3a cocoBe cﬁngfgéER
CS Davkovac na omacky EL Awavopéag yia oaAToeg
SK Davkovac¢ na omacky ZH EitoEesE
HU Szészadagoldk }
RO Dozator pentru sosuri ¥G-00559
"’1 7 f =y /s W «

YG-00557

1x3L

YG-00558

b Y
YATO DN V() (mm)
YG-00557 3 185 x 185 X 355
YG-00558 6 365 x 185 x 355 S P
YG-00559 9 545 x 185 X 355 Tron (O

. JNI
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Jugs for drinks & T
DE Kriige fiir Getranke ~ CS Dzbéanky nanapoje  PT Jarros de bebidas ' R PC
RU KyBwwuHbl gna SK Dzbéanky nandpoje  IT Brocche peracqua
HanMTKOB HU Italkannak BG KaHu 3a HanuTku
UK neuuku gnaHanoie RO Carafe EL Kavaregmotwv \
LT Gérimy asociai ES Jarras parabebidas  ZH 4kE
LV Dzérienu krazes FR Pichets a boissons v i
J f e | ," > YG-07007
1 \. e . f " % ,,.)
e _IIII
| G
mﬂ"" 1 YA
YATO V() Hmm) | & mm) — —
YG-07005 0.8 165 105 -
YG-07006 13 20 a5 YG-07005 YG-07006
YG-07007 18 180 130
Tiered platter SS [ x3 |2 Ice cube tongs sS |[mr
. . . mm,| ] a2 o
for fruit and biscuits 219mm | DE Fiszange (VA
stamncesssteee | | LEVELS 267mm RU LUnnup! gna nbpa STANLESSSTEEL | | ————

DE Etagere fiir Obst und Kekse
RU 3raxepka Ana ¢ppyKkToB 1 neveHbsA
UK CepsipyBanbHa nigctaBka ans GpyKkTtu i neumso
LT Vaisiy ir pyragy serviravimo stovas
LV Kiku un auglu paliknis
CS Misa na ovoce a susenky
SK Misa na ovocie a zakusky
HU Gyiimdlcs és siitemény kinald
RO Suport pentru fructe si prajituri
ES Bandeja para frutas y pasteles
FR Plateau pour fruits et gateaux
PT Tigela para frutas e bolos
IT Vassoio per frutta e torte
BG [MocTaBKa 3a cnagku
1 nnogose
EL MmolA
@poUTWV
Kall PmoKOTwv

ZH FERRE

I

UK Wunui ana nboay

LT Znyplés ledui

LV Ledus stangas

CS Klesté naled

SK Kliestenalad g 7

HU Jégcsipesz -

RO Cleste pentru v
cuburi de gheata

ES Alicates para hielo g

FR Pinceaglace :

PT Pincas de gelo ‘

IT Pinze per ghiaccio %

BG LLunnkn 3a neg

EL Aapidamayou

ZH k%

YATO D L (mm)
YG-02735 100
YG-02736 150

Sugar cube tongs

DE Zuckerzange

RU Wunupi gna caxapa

UK Wunui ana uykpy

LT Znyplés cukrui

LV Cukura stangas

CS Kledté na cukr

SK Kliete na cukor

HU Cukorcsipesz

RO Cleste pentru cuburi
de zahar

ES Alicates para azucar

FR Pince asucre

PT Pincas de aglicar

.f"'",";r
IT Pinze per zucchero r__/

BG LLmnkn 3a 3axap

.........
.........

SS

STAINLESS STEEL

——|

4

EL Aapiba laxapng >
ZH 7k &
YATO D & (mm) H (mm) YATO D L (mm)
YG-08202 165/219 /267 300 YG-02733 155
24
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YATO D

yatogastro.com
Tongs ss188l | E2n
DE Zange FR Pince smssssree, | | (VA
RU LWwunupi PT Pingas —
UK Wunui IT Pinze .
LT Znyplés BG LWunkn ~
LV Stangas EL Aapida
CS Kleste ZH THW*
SK Klieste R
HU Csipesz
RO Clesti £ f
ES Alicates / !
{{w: » f}_j}/ f'..—-._-_
Bread serving tongs j_f Roast meat serving tongs Spaghetti serving tongs
YATO D L (mm) YATO D L (mm) YATO ) L (mm)
YG-02731 220 YG-02730 195 YG-02732 215

Buffet accessories 7> p YV

b Y/, 3 SS18/8|| A& A
DE Buffetzubehor 4 smnssssree | | (N )
RU BydeTtHble npubopsbi 4 —)

UK BydertHi akceccyapu

LT Stalo serviravimo jrankiai
LV Bufesu piederumi

(S Bufetové pomiicky

SK Bufetové vyrobky

HU Buifé termékek

RO Accesorii buffet

ES Articulos para buffet

FR Pince buffet

PT Artigos de buffet

IT Articoli da buffet

BG Aptukynu 3a 6roder

EL Avtikeipeva ya pmovgé

ZH BEEEH

YG-02778

YG-02774

YG-02776

YG-02780
YG-02775

Spaghetti spoon

YATO D L (mm)

YG-02780 340
Salad fork -120ml

YATO D L (mm) YATO L (mm)

YG-02778 300 YG-02776 315
Serving spoon S:O“:ﬂe spoon YG-02772

YATO D L (mm)

Y6-02175 300 YATO & )

YG-02777 300

Slotted serving spoon Spatula YG-02771

YATOD L) -80x 105 mm Meat fork

YG-02774 300 YATO D L@ YY:.I;)Z ;\03 L 2(r8n;1) YG-02770
Slotted spoon Ye-0272 360
@110 mm Meat knife Cake spatula

YG-02779
YATO D L (mm) YATO L (mm) YATO L (mm)
YG-02773 370 YG-02771 315 YG-02779 275
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Banquet trays Serving tray $S18/3 Thermally insulated ice bucket Champagne bucket SS201 &
DE Banketttabletts ~ CS Banketnitiacy RO Tavi DE Prasentiertablett STANLESS STEEL DE Thermoisolierter Eisbehalter ABSIPP| b sekkiihler STANLESS STEEL 3-8L !nan
RU MMoaHocol SK Banketové ES Bandejas para RU [lekopaTuBHblit NPAMOYrofbHblil NOAHOC RU TepmoemkocTb gns nbaa RU Beppo ans wamnaxckoro

6aHKeTHble podnosy banquetes UK TMigHock ans ekcnosuuii —— UK TennoizonauiitHun UK Bigpo ana wamnaHcbKoro

npamoyronbHble  HU Bankett talcdk FR Plateaux de banquet LT Ekspozicinis padéklas KOHTeliHep ana nbogy LT Dubuo $ampano buteliams
UK BaHkeTHi nigHocu PT Bandejas de banquetes LV Ekspozicijas paplate LT Termoizoliacinis indas ledui “\_‘____ LV Sampaniesa spainis
LT Padéklai .. IT Vassoi per banchetti CS Vystavni tacy LV Ledus termoss

CS Termoizolacni nadoba na led

SK Termoizola¢na nadoba na lad

HU Hészigetelt jégtarto

RO Container termoizolant
pentru gheata

ES Contenedor de aislamiento

LV Banketu paplates BG baHkeTHu nogHoCK SK Prezentacné podnosy
EL Aiokol yio €0pTég HU Felszolgalé talca

ZH FFMmE RO Tavi pentru servit

ES Bandeja expositoria

FR Plateau de présentation

PT Bandeja de exposicéo

CS Nadoba na samparnské ;
SK Vedierko na Sampanské
HU Pezsgdsvodor -

RO Frapiera

ES Cubo de champan

FR Vasque a champagne
PT Balde para champanhe

VG-02057 i IT Vassoio espositivo e térmico para hielo IT Vasca per champagne
BG MopHoc FR Conteneursisothermes pourglace = ' BG Koduuka 3a WwamnaHcko
EL Aiokog = PT Recipiente de gelo QT EL KouPdg capmaviag
. ekBéoEWC J ' com isolamento [l _ ZH THMEIEE
ZH ®& IT Contenitore a isolamento _ ?ﬁx
termico per il ghiaccio '
— B BG Covp 3anep c ABOIHN CTEHN
YG-02055 —— EL Oeppikwg povwpévo doyeio yia mdyo Thrg
: N = ZH {RiRIKHE %
YATO (mm)
YG-02055 220 x 150 YATO D (mm) YATO S vo H (mm) 2 ()
N . YG-07143 11 200 140
YG-02057 380 x 240 YG-02056 305 x 215 YATO D V() 2 (mm) H (mm)
Non-slip waiter trays Ice bucket YG07141 38 80 16
o o . ANTI-SLIP GLASS hahs 5 ACRYLIC
DE Rutschfeste Kellnertabletts LV Paplate viesmilim, neslidosa FR Plateaux antidérapants pour serveurs SURFACE FIBREGLA DE Eisbehalter RO Vas pentru gheata Cocktail shakers
RU Antuckonb3awme nogHocbl CS Protiskluzové Cisnickeé tacy PT Bandejas antiderrapantes para gar¢ons ) RU EmkocTb Ans nbaa ES Contenedor para hielo . SS201
Ans odULMaHTOB SK Casnicke podnosy IT Vassoi antiscivolo da cameriere UK Konreiinep gnsinbogy FR Conteneur a glace DE Coctail-Shaker . FR Shakers STANLESS STEEL
UK HekoB3Hi nigHocu protismykové BG CepBUTbOPCKM TabnM LT Indas ledui PT Recipiente de gelo RU Llleiikepbi ans kokreiineit  PT Coqueteleiras )
ans odiuiaHTis HU Csuszasmentes pincértalcak C Hennb3ralya ropHa yact LV Ledus trauks IT  Contenitore per il ghiaccio UK me”K?P" ANA KOKTENNIB IT Ag|'5atore per COth;S‘" ’ﬁ
LT Neslidas padeéklai RO Tévi de servit anti-alunecare EL AvtioloBntikoi Siokot oepPrropwv CS Nadoba na led BG Cbp3aneg LT Kokteiliy plaktuvai BG Llleitkbpy 3a KokTeitnn | “AAA
padavéjams ES Bandejas antideslizantes para camareros ZH Biigt# SK Nadoba na lad EL Aoyeio mayou LV Kokteilu Seikeri EL Zekep K?'(:Tj‘)‘ (A
HU Jégtarto ZH T fikiE CS Sejkr na koktejl ZH TEMiEESE ——
Rectangular ala ihla(k'?lryhnakkoklfally
oktél shakere
trays _ SEEALSO .5 RO Shaker
YATO (mm) ice cube V ll g ES Cocteleras e _'_
YG-02075 460 355 tongs . ' :
YG-02076 515 x 380 RS- ==
YG-02077 560 x 405 s . | :
YG-02078 650 x 450 - /
¢ / L P
Roundtrays W = 5% === U @000 e -
S p. 24 YATOD | V() | Hmm 2 (mm)
YATOR | Zgm Y07l | 11 | 125 125
YG-02079 355 .
YG-02080 105 Wine bottle cooler
DE Thermoisolierter Weinbehilter ACRYLIC
RU TepmoKoHTeilHep AnA BuHa
UK TennoisonAuiiiHnin KOHTeIHEp ANA BUHA
Oval trays LT Termoizoliacinis indas vynui —=
LV Vina termoss
RIS m CS Termoizolacni nadoba na vino
¥G-02084 590 490 SK Termoizola¢na nadoba na vino
YG-02087 600x 735 HU Hészigetelt bortarté
RO Container termoizolant pentru sticle de vin
BUﬁEt tray made Of p°|ypr°pylene ES Cubo enfriador de vino con aislamiento i
DE Buffettablett ~ SK Podnosy IT Vassoio FR Seau a vinisotherme
RU MogHoc HU Talca BG MopgHoc PT Recipiente de vinho com isolamento
UK MigHocu RO Tavi EL Aiokoc IT Contenitore a isolamento termico per il vino Ao B/
LT Padéklas ES Expositoria ZH & BG TepmousonupaH b 3a BUHO ’ |
LV Paplate FR Plateau EL Oeppikwg povwpévo Hoxeio yia Kpaoi -l £
CS Tacy PT Bandeja ZH ERLEE : o
YATO V() 2 (mm) H (mm)
YATOD ) YATO D 0 H (mm) 2 (mm) YG-07121 05 70 178
YG-02105 430 x 300 YG-07147 14 235 125 YG-07123 0.7 80 248
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Reception bell 2z
DE Rezeptionsklingel BG 3BbHey 85
RU 3BoHoOK ana peuenyumn 3a peuenuma mm
UK [i3BiHOK peuenuji EL Koubouvi

LT Registraturos skambutis pECEPIOV

LV Recepcijas zvans ZH R&$%

CS Recepcnizvonek

SK Recepcny zvoncek

HU Recepci6 csengd

RO Sonerie pentru receptie
ES Timbre de recepcion

FR Cloche de réception

PT Sino de recepcao

IT Campanello da reception

Bartending spoon

DE Barloffel

RU bapHas noxka

UK bapmeHcbKa noxka

LT Barmeno Saukstelis

LV Bara karote

CS Barmanska Izicka

SK Barmanska lyzicka

HU Koktélkanal

RO Ligurita pentru barman
ES Cuchara con mango largo

uuuuuuuuu
:::::::::

$S18/0

STAINLESS STEEL

330
mm

FR Cuillere a cocktail
PT Colher de barman
IT Cucchiaio da barista
BG bap nbxuua

EL KoutdM umdppav
ZH THMBHA

‘:. ,'}—-#f##.-r‘##q =
X =

YATO D (mm) YATO L (mm)

YG-02720 85 YG-07136 330
Citrus juicer 35202 Bartender’s organiser x6
DE Zitruspresse swmesssee | DE Behélter fiir Barkeeper-Zubehér  FR Bac caddy
RU PyuHas cokoBbIKIManKa ans LUTPYycoBbIX RU bBapHbii1 opraHaisep PT Recipiente para SEGMENTS
UK Tpec ana uutpycosux ———— UK KoHreitHep ans 6apmeHCcbKOro acessorios )
LT Rankiné sulciaspaudé citrusams ,i,\ ,i,.‘ ,;,.‘ npunagan de barman
LV Citrusauglu sulu spiede s (A LT Padéklas barmeno jrankiams IT Contenitore ABS
CS Lis na citrusy t——J LV Trauks bara piederumiem per accessori
SK Lis na citron CS Nédoba na barmanské pfislusenstvi per bar

HU Citrusfacsaré

RO Storcator de citrice
ES Exprimidor de citricos
FR Extracteur de jus d'agrumes
PT Espremedor de frutas citricas ™
IT Spremiagrumi

BG Lutpyc npeca

EL Amoyupwthg eomepidoeidwv

ZH TR

YATO %) (mm) 2 CONE (mm)
YG-07108 120 65
Bartender container ( x5

DE Barkeeper-Behilter

RU Awwk gns 6apmena COMPARTMENTS

UK bapmeHCbKui1 KOHTeHep

ABS

LT Barmenoindas
LV Baratrauks PP
CS Barmanska nadoba

PC

SK Barmanské nadoba

HU Bar doboz

RO Recipient depozitare pentru bar
ES Recipiente de bar

FR Baca compartiments

PT Recipiente de barman

IT Contenitore per bar

BG bap opraHalizep 3a nnogose

EL Aoygio pmappav
IH RERKE

YATO H (mm)

SK Nédoba na barmanské pribory

HU Bartartozék tarold

RO Organizator bar

ES Contenedor para
accesorios de barman

BG bap opraHaizep

EL Aoyeio yia a&eoouvdp
pndppav

ZH &

YATO H (mm)
YG-07134 100
Glass rimmer
DE Krustenmacher
RU Pummep

UK KpactoBka

LT Stovai tauriy
dekoravimui

LV Bara organizators
glazu dekorésanai

CS Zdobitko sklenicek

SK Nastroj na dekorovanie pocharov

HU Koktél szerviz

RO Rimmer pentru pahare

ES Escarchador

FR Sel de cocktail coffret barman

PT Acessorio de decoragao de tacas

IT Guarnitore bordi bicchieri
BG Cer3a yKkpacaBaHe

Ha yYalLn 3a KOKTennm
EL Glass rimmer yio KOKTEIN
ZH A%E

YATO H (mm) 2 (mm)

YG-07080 500 x 160 x 100

YG-07102 70 150

28

Bartender mats

DE Barkeeper-Matten

RU BapHbie KoBpuKM

UK KoBpuku gns 6apmenis
LT Baro kiliméliai

LV Bara paklaji

CS Barmanskeé podlozky
SK Barmanskeé rohoze

HU Bar alatét

RO Suporturi pentru bar
ES Esteras de goma para la barra
FR Tapis de bar en caoutchouc

ZH KMp#

PT Tapetes de barman
IT Tappetino da bar
BG Bap nognoxxu

EL Mmdp Ydabeg

YATO D

yatogastro.com

’ TPR

YATO D H (mm)
YG-07100 590 x 80 x 15
YG-07101 460x310x 10
Drink dispensers Bottle opener

DE Barkeeper-Spender

RU [JucneHcepbl ans 6apa

UK BapmeHcbki gucneHcepu

LT Baro buteliukai skys¢iams dozuoti
LV Bara dispenseri

CS Barmanské davkovace

SK Barmanské dispenzéry

HU Adagol6 tubusok

RO Barman dispenser

ES Dispensadores de barman
FR Flacon verseur

PT Distribuidores para barman
IT Dispenser per bar

BG bBap ancneHcbpu

EL Aiavopeic pmappav

ZH R E

) |

lllllllll
:::::::::

DE Flaschendffner

RU OtkpbiBanka pns 6yTbinok

UK BigkpuBauka gna nnawok

LT Buteliy atidarytuvas

LV Puedelu attaisamais

CS Otevirac nalahve

SK Otvarac na flase

HU Sorbontd

RO Desfacator
de sticle

ES Abrebotellas SS
FR Ouvre-bouteille

PT Abridor de garrafas

IT Apribottiglie

BG OtBapauka 3a 6yTunku
EL Avoiytript pmoukaiwv
ZH Friffizs

STAINLESS STEEL

-

=0

YATO H (mm)

YG-07139 175x40x 2

Plugs with dispensers

DE Ausgiefer RO
RU Mpo6ku c pozatopamu  ES

Picurator P P

Tapones con dosificador

UK Mpo6ku 3 fo3atopamu para botellas fﬁ
LT Kamsciai su dozatoriais FR Becs verseurs pour AAA
LV Korki ar dozatoriem les bouteilles (NA
CS Korky s davkovaci PT Rolhas com dispensadores |——
SK Zatky s davkovacmi IT Tappicon dosatori
HU Adagol6 kupak BG Tanu c go3atopu
EL ®ehA6 pe Slavopeig

YATON | COLOWR | 7H sk

YG-07126 [ )

YG-07127 Q@

YG-07128 [ )

YG-07129 o

YG-07130 [ )

YG-07131 O
Plug with dispenser SS
DE Ausgiefer PT Rolha com dispensador

RU Mpo6ka c gosatopom IT
UK Mpo6ka 3 gozatopom
LT Kamstis su dozatoriumi  EL
LV Korkis ar dozatoru

CS Korek s davkovacem

BG Tana c go3atop

ZH Tk

Tappo con dosatore STAINLESS STEEL

I

OeAAO pie Slavopiéa

wan p : ; N
SK Zatka s davkovacom ——
e N N N HU Adagolé dugé YN
RO Picurator din otel inoxidabil (A
YATO D COLOUR V() H (mm) B () ES Tapérl; cor;ldosiﬁcador —
] 1 330 9% para botellas
iggzﬂg : 1 330 % FR Becverseur
pour les bouteilles
YG-07117 @) 1 330 90
YG-07118 () 1 330 90 YATO » COLOUR
YG-07119 O 1 330 90 YG-07125 [ )




b/ Y # \Y Mechanical processing equipment e e YATO XN
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N N WAX N . .

Bone saw 750N 1650 || o4 Meat mincer with Unger system Al-M g SS P BIEGE 2@

DE Knochensdge mm mm DE Fleischwolf SWITCH 10

RU KocTsaHas nuna | BLADE | | cuTTING HiGH RU MalumHa ans u3mMenbyeHus Maca ANODIZED J | STANLESS STEEL mm 6 mm

UK TMunka gna kictok ) ) UK MawuHka ana noppi6HeHHA m'aca

LT Kauly pjiklas 1400 || 3-180 A|_Mg LT Mésmalé

LV Kaulu zagis min* mm LV Galas malama masina

CS Pilana kosti ; (CUTTING SPEED | {  SLICES ] | ANODIZED CS Sroj pro mleti masa

SK ' Pila na kosti

HU Csontfiirész

RO Fierastrau de oase
si carne congelatd

ES Sierra para huesos

SK Mlyncek na méso

HU Husdaralo

RO Masina de tocat carne
ES Picadora de carne

FR Hachoir aviande

SS

STAINLESS STEEL
. J

FR Scieaos PT Moedor de carne
PT Serrade osso IT Macchina

IT Segatrice per la macinazione
BG TpwoH 3a Koctn della carne

BG Mecomenauka
EL Mnxavi yia dAeon Kpéatog
H #RHl

EL Mpiovikpéatog ooTwVY
ZH #EBH

e . Unger System

‘I

YATO W) (mm) TABLE (mm) YATO (kgih) W) (mm)
YG-03392 750 870 x 450 x 465 440 x 465 YG-03232 220 1100 520 x 390 x 225
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Sausage stuffers

DE Wurstfiiller -
RU KonbacHble wnpupl

UK Lnpuuu ans koBbac

LT Desry kimstuvai

LV Desu pildisanas ierices

CS Nadivace klobas

SK Plniace stroje na vyrobu klobasy
HU Kolbésztolté

RO Aparat de umplut carnati

ES Embutidora de salchichas

FR Remplisseuse de saucisses

PT Enchedores de linguicas

IT Riempitrici per salsicce

BG MbnHauka 3a konbacu

EL TemoTika yio Aovkdvika

SS || x4

STAINLESS STEEL

16 mm
4 22mm
32mm
38 mm

f)u('“ EASY

hE TO CLEAN

ZH #Efm

YATO D V() (kglh) (mm) CYLINDER (mm)

YG-03350 3 11 300 x 340 x 570 140 x 200

YG-03360 5 12 300 x 340 x 690 140 x 320

YG-03370 7 13 300 x 340 x 830 140 x 460

YG-03380 15 17 370x 330 x 710 219 x 400
Hamburger presses SS
DE Hamburgerpressen ES Prensas para hamburguesas
RU Mpecc ans rambyprepos FR Presse-hamburger STAINLESS STEEL
UK Mpecu gns rambyprepis PT Prensas de hamburguesas —
LT Meésainiy presai IT Presse per hamburger X4
LV Hamburgeru preses BG [Mpeca 3a xambyprepu
CS Lisy na hamburgery EL Mpéoa XaumoupyKep RUBBER FEET
SK Lisy na hamburgery ZH &M

HU Hamburger prések
RO Presa pentru hamburgeri

K !
"oy

YATO \A z (mm)

YG-03400 100

YG-03405 130

32
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Mechanical processing equipment

Meat and cheese slicers

DE Schneidemaschinen fiir Wurst und Kése

RU Nomtepesku ana konbac n cbipa

UK Ckunbopiskn nsa m'aca i cupis

LT Desry, kumpiy ir sariy pjaustyklés )

LV Griezgjierices zavéjumiem un sieriem

CS Krajec na uzeniny a syry

SK Rezacie stroje na udeniny a syry
YG-03118

HU Kolbész- és sajtszeletel6k & 4
RO Feliatoare pentru carne si mezeluri x o
ES Cortafiambres y loncheadoras o

- maximum diameter of sliced products: 180 mm
 slice thickness: 0.2-12 mm

SEMI-
AUTOMATIC
SHARPENING

para queso
FR Trancheuses a viande et a fromage
PT Cortadores de frios e queijos

IT Affettatrici per salumi e formaggi
BG MawuHn 3a pasaHe ‘.

YG-03110
YG-03118
YG-03120

Ha Konbacu 1 cupeHa
EL Ko@Tteg yia Aoukdvika kot Tupi
ZH AT Hl

@

YG-03110

- maximum diameter of sliced products: 150 mm
« slice thickness: 0.2-12 mm

YG-03120

- maximum diameter

of sliced : )“

products: 180 mm

- slice thickness: il P\
0.2-12mm '

# YG-03130
- maximum diameter of sliced products: 200 mm
+ slice thickness:

YATON W) | & mm) TABLE (mm) (mm)
YG-03110 |120| 220 200 x 230 470 x 340 x 370
YG-03118 | 150 | 250 200 x 230 470 x 360 x 410
YG-03120 | 150 | 250 200 x 230 470 x 380 x 410
YG-03130 |250| 300 255 x 275 530 x 450 x 450




YATO N\ E e o e

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

yatogastro.com yatogastro.com
Tomato slicers SS | [siomcow|| X4 Vegetable shredder A|-Mg 300kgh(| X5 ||PHercney
DE Schneidemaschinen fiir Tomaten ES Cortadoras de tomate BELOW BODY DE Gemiisehobel s%?gH
RU Cnaiicepbl Ansi TOMaToB FR Coupe-tomates STAINLESS STEEL SUCTION PADS RU OBowepeska ANODIZED EFFICIENCY | | CUTTING KNIVES

UK Cnaiicepu ans Tomartis PT Cortadores de tomate UK HapisHuit npuctpiit ana osouis

LT Pomidory pjaustyklés IT Affettatrici per pomodori LT Darzoviy pjaustyklé

LV Griezejierices tomatiem BG Pe3auku 3a gomatn LV Darzenu smalcinatajs E [

CS Krajec narajcata EL KogTeq yia viopdreg CS Sekacek na zeleninu =
SK Krajac paradajok ZH Emil R

I !

HU Paradicsom szeletel6
RO Feliatoare pentru rosii

SK Krajac zeleniny

HU Zoldségvago )

RO Tocator pentru legume s

ES Trituradora de verduras = q
FR Broyeur lequme il

PT Cortador de legumes - Il

’ IT Trituratore di verdure
——N _ _ BG Pesauka 3a 3eneHuyuy
i 1 EL KomtngAayavikwv

ZH FEE

I

WAL

i

/

TATO n
-

il [

||:'

YG-03410
x13 || 40
BLADES | | yrmve thokness
YG-03415 |
x10 || 3.3
BLADES | | oy mhickess
YATO D\
YG-03410
YG-03415
Tomato slicers

SS

STAINLESS STEEL

DE Schneidemaschinen fiir Tomaten
RU Cnaiicepbl gns TomatoB

UK Cnalicepn ansa Tomaris

LT Pomidory pjaustyklés §
LV Griezejierices tomatiem YATO X
CS Kréjed narajcata

SK Krajac paradajok

HU Paradicsom szeletel
RO Feliatoare pentru rosii

ES Cortadoras de tomate
FR Coupe-tomates

PT Cortadores de tomate
IT Affettatrici per pomodori
BG Pe3auku 3a gomatn

EL Kogtec yia viopdTeg

ZH Ea R

shavings 7 mm shavings 4 mm shavings 3 mm slices 4 mm slices 2 mm
YATO D PARTS (pcs.) H (mm) D (mm)
YG-03420 6 480 350 YATO D (kgfh) w) (mm)
YG-03421 12 480 350 YG-03100 300 550 560 x 580 x 240
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Accessories for vegetable shredder

DE Zubehor fiir Gemiiseschredder

RU Accesorii pentru tocator de lequme
UK Akcecyapm gnsa nogpibHioBaya oBoviB
LT Priedai darzoviy smulkintuvui

LV Aksesuari darzenu smalcinatajam

CS Prislusenstvi pro skartovac zeleniny

YG-03140

YG-03141

YG-03142

YG-03144

YG-03146

SK Prislusenstvo k drvicu zeleniny
HU Tartozékok névényi apritéhoz
RO Accesorii pentru tocator de lequme

ES Accesorios para trituradora de verduras

FR Accessoires pour broyeur de légumes
PT Acessorios para trituradora de vegetais

YG-03148

YG-03149

YG-03150

YATO D TYPE THICKNESS (mm)
YG-03140 SLICES 2
YG-03141 SLICES 4
YG-03142 JULIENNE 25x25
YG-03143 JULIENNE 4x4
YG-03144 JULIENNE 10 x 10
YG-03145 SHREDS 3
YG-03146 SHREDS 4
YG-03147 SHREDS 7
YG-03148 CUBES 8x8x8
YG-03149 CUBES 10x10x 10
YG-03150 CHIPS 8x8
YG-03151 CHIPS 10x 10
YG-03152 WAVY SLICES 2
YG-03153 WAVY SLICES 4
YG-03154 GRATER -
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z
IT Accessori per tritacarne 205
BG Akcecoapy 3a pasgpobsBaHe mm

EL ASeooudp yia Tepayiot Aaxavikwv
ZH BEMENE S

YG-03152

YG-03153

YG-03154

Potato peelers

DE Kartoffelschaler
RU Kaptodeneuncrka

UK Mpuctpoi ana unileHHa kaptonni

LT Bulviy skutyklés

LV Kartupelu mizotaji

(S Obérac brambor

SK Skrabky na zemiaky

HU Burgonyahamozé

RO Masina de curatat cartofi
ES Peladoras de patatas

FR Eplucheuses de pommes de terre

PT Descascadores de batata
IT Pelapatate

BG MawuHu 3a 6eneHe Ha kapTopu

EL Amoghowwtég matdatag
ZH DHZHIE S

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y
yatogastro.com

§8 || © | mom
smesssreee | | (=HMiN

YATO V() INSERT (kg) (kg/h)

YG-03087 15 10 165

YG-03090 20 15 225
Handheld blender 12500_-15000
DE Handmixer min’
RU PyuHoii 6nenaep | SPEED |
UK PyuHi 6nengep ( \
LT Rankinis maiSytuvas Q
LV Rokas blenderis ANGULAR
CS Ruéni mixér J || BLAE
SK' Ru¢ny mixér s 2
HU Botmixer
RO Blender de mana -D
ES Batidora de mano STAINLESS STEEL | | SILENT MOTOR

FR Mélangeur a main
PT Mixer de méo

IT Frullatore

BG PbueH 6neHpgbp
EL Migep xepo

ZH Fahiiss

YATO

YG-03006

700
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Bartender’s blender

DE Barkeepermixer

RU BneHpep 6apmeHa

UK BapmeHcbKuii 6nenaep

LT Barmeno maisytuvas-smulkintuvas
LV Bara blenderis

CS Barmansky mixér

SK Barmansky mixér

HU Barmixer

RO Blender

ES Batidora de barman

FR Mélangeur a cocktail

PT Liquidificador para barman
IT Frullatore da bar

BG Bap 6neHgbp

EL MmAévtep pmappav

ZH B R

[1 esow} [3%%9"] {Q;JELEgl

SPEED

LD

SILENT MOTOI

=

|

L]

2500 ml

@

SS§420

|

BPA ]
FREE

x4

RUBBER FEET

YATON | Vv w)

(mm)

YG-07085 2.5 1680

220 x 260 x 540

——

Additional cup for the ble

DE Ersatz-Mixbecher
RU 3anacHas yawa ana 6neHpgepa
UK 3anacHa vawa gns 6nengepa

nder

LT Papildomas maisytuvo-smulkintuvo asotis

LV Blendera rezerves kriize
CS Nahradni naddoba k mixéru
SK Nahradna nadoba pre mixér
HU Tartalék mixertal
RO Cupa pentru blender
ES Vaso de repuesto

para la batidora

FR Gobelet de rechange
pour le mélangeur
PT Copo de liquidificador
sobressalente
IT Bicchiere di ricambio per frullatore
BG PesepBHa KaHa 3a 6neHgbp
EL EmmAéov mAaoTiki
Kavata yla umévtep
ZH HiH& BT

YATON | v (mm)

FOR:

YG-07086 25 190 x 250 x 335

YG-07085
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|

2500 ml

FREE ]

FOR:
YG-0708

4

Planetary mixer

DE Planetenmixer

RU MnaHeTapHbIN MuKcep
UK MnaHetapHuiit mikcep
LT Planetarinis maiSytuvas
LV Planetarais mikseris
CS Planetarni mixér

SK Planétova miesacka
HU Bolygdkeveré

Mechanical processing equipment

RO Mixer planetar

ES Mezclador planetario
FR Mélangeur planétaire
PT Batedeira

IT Miscelatore planetario
BG MnaHetapeH Mukcep

EL MAavntikog avadeutripag
ZH #itHi

YATO D

yatogastro.com

min’
SPEED

0-780 |

350W

s N

SS

STAINLESS STEEL

YATON | W) V()

(min't)

(mm) & KNEADING-TROUGH (mm)

YG-03012 | 350 7

0-780

420 x 400 x 230 220/230
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Planetary mixers

DE Planetenmixer
RU TnaHeTapHble Mukcepbl
UK TnaneTapHi mikcepm
LT Planetariniai maiSytuvai
LV Planetarie mikseri
CS Planetéarni mixéry
SK Planétové mieacky
HU Bolygodkeverdk
RO Mixere planetare

ES Mezcladores planetarios
FR Meélangeurs planétaires
PT Batedeiras
IT Miscelatori planetari

BG MMnaHeTapHu Mukcepu
EL MAavntikoi avadeutrpeg
ZH s

[z

SWITCH INLESS STEEL

EMESRI%ENCYW { SS
STl

YATO N W) V() (min?) (mm) & KNEADING-TROUGH (mm) (kg)
YG-03020 500 15 110/178/355 680 x 475 x 365 270/300 59
YG-03021 1100 20 104/187/365 780 x 500 x 430 320/350 85
YG-03022 1100 30 104/187/365 850 x 540 x 430 340/370 91
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Planetary mixer

DE Planetenmixer

RU MnaHeTapHbIN MuKcep
UK MnaHetapHuiit mikcep
LT Planetarinis maiSytuvas
LV Planetarais mikseris
CS Planetarni mixér

SK Planétova miesacka
HU Bolygdkeverd

RO Mixer planetar

ES Mezclador planetario
FR Mélangeur planétaire
PT Batedeira

IT Miscelatore planetario
BG MMnaHeTtapeH Mukcep

EL MAavntikog avadeutripag
ZH M

Mechanical processing equipment

YATO D

yatogastro.com

042069
min
SPEED |

2200W

N

EMERGENCY
STOP
SWITCH

s N

SS

STAINLESS STEEL

YATO D w)

V()

(min't)

(mm)

& KNEADING-TROUGH (mm) (kg)

YG-03023 2200

40

104/206/399

990 x 640 x 520

400/420 152
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Planetary mixers eereeNY| | §G
DE Planetenmixer ES Mezcladores planetarios sele?gH

RU TMnaHeTapHble MUKcepbi FR Mélangeurs planétaires STANLESS STEEL
UK MnaHeTapHi mikcepu PT Batedeiras

LT Planetariniai maiSytuvai IT Miscelatori planetari

LV Planetarie mikseri BG MMnaHeTapHM MuKcepu .
CS Planetarni mixéry EL M\avntikoi avadeutrpeg YG-03026
SK Planétové miesacky ZH HH

HU Bolygodkeverdk 25 L
RO Mixere planetare

T50W

| N—

YG-03025

o

500W

- J

YATON | W) | V() (min) (mm) B KNEADING-TROUGH (mm) (kg)
YG-03025 | 500 | 10 | 110/178/355 | 680 x 460 x 370 245/275 63

YG-03026 | 750 | 25 | 110/200/420 | 840 x 550 x 435 335/370 82

A S
Kneading-troughs for planetary mixers ” : ?ff 3

DE Bottiche fiir Planetenmixer IT Sbattitori per i miscelatori planetari
RU [lexu ansa nnaHetapHbix MukcepoB  BG Kynu 3a nnanetapHu mukcepm

UK [lexa pnsa nnaHeTapHuX mikcepis EL Kadot yia mavntikoUg avadeutripeg
LT Planetariniy maisytuvy dubenys ZH HEHERE
LV Blodas planetarajiem mikseriem

CS Diz pro planetarni mixéry

SK Misy pre planétové mieSacky

HU Tal bolygdkeverékhéz

RO Boluri pentru mixer planetar

ES Recipientes para mezcladoras planetarias

FR Récipients pour mélangeurs planétaires

PT Tigelas para batedeiras

YATO D FOR: 0] - ey
YG03125 | YG-03025 | 10 e
YG-03126 | YG-03026 | 25 YG-03125 VG03126
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Planetary mixers

DE Planetenmixer

RU TnaHeTapHble MuKcepbl
UK TnaHetapHi mikcepu

LT Planetariniai maiSytuvai
LV Planetarie mikseri

CS Planetéarni mixéry

SK Planétové mieSacky
HU Bolygdkeverdk

RO Mixere planetare

ES Mezcladores planetarios
FR Mélangeurs planétaires
PT Batedeiras

IT Miscelatori planetari
BG MMnaHeTtapHu MuKcepm
EL MAavntikoi avadeutrpeg
ZH HH

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

yatogastro.com

EMERGENCY
STOP SS
SWITCH

STAINLESS STEEL
J

YATON | w) | Vg (minr) (mm) & KNEADING-TROUGH (mm) (kg)
YG-03027 | 1100 | 35 80/160/388 1020 x 640 x 550 375/395 130
YG-03028 | 1500 | 40 80/160/388 1020 x 640 x 550 400/420 132
YG-03029 | 2000 | 60 74/155/388 1250 x 750 x 570 460/490 218

Kneading-troughs for planetary mixers

DE Bottiche fiir Planetenmixer RO Boluri pentru mixer planetar
RU [Jlexwu ana nnaHetapHbix MukcepoB  ES Recipientes para mezcladoras planetarias

UK [Jlexa pna nnaHeTapHux mikcepis FR Récipients pour mélangeurs planétaires
LT Planetariniy maiSytuvy dubenys PT Tigelas para batedeiras
LV Blodas planetarajiem mikseriem IT Shattitori per i miscelatori planetari

CS Diz pro planetarni mixéry BG Kynu 3a nnaHetapHu MuKcepm
SK Misy pre planétové miesacky EL Kadotyla mhavntikog avadeutripeg
HU Tél bolygokeverdkhoz ZH R

YATO DN FOR: V()

YG-03127 | YG-03027 35

YG-03128 | YG-03028 40

YG-03129 | YG-03029 60
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Spiral mixers

DE Spiralmixer
RU CnupanbHble MuKcepbl
UK CnipanbHi mikcepu

LT
Lv
cs
SK

Spiraliniai maisytuvai
Spiralie mikseri
Spiralové mixéry
Spirdlové miesacky

HU Spiral keverék
RO Malaxore pentru aluat

ES
FR
PT
IT

BG
EL
ZH

Amasadoras de espiral
Mélangeur a spirale
Batedeiras espirais
Miscelatori a spirale
CnnpanHu mukcepm
ZmPIKOi AVAUIKTHPES
FE

%

P

EMERGENCY
STOP
SWITCH

Lss |

INLESS STEEL

YATO D

V)

(min‘®)

(mm)

2 KNEADING-TROUGH (mm)

(kg)

YG-03059

1100

20

158

690 x 760 x 390

360/390

127

YG-03062

1500

30

158

760 x 800 x 440

400/430

138
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Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y
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el 53

SWITCH | | sramcess steee

Spiral mixers

DE Spiralmixer
RU CnupanbHble MUKcepbl
UK CnipanbHi mikcepu

LT Spiraliniai maiSytuvai
LV Spiralie mikseri

CS Spiralové mixéry

SK Spiralové mieSacky
HU Spiral keverdk

RO Malaxore pentru aluat
ES Amasadoras de espiral
FR Mélangeur a spirale
PT Batedeiras espirais

IT Miscelatori a spirale
BG CnupanHu mukcepu
EL Xmpikoi avapiktiipeg
ZH @l

YATO w) V() (min%) (mm) & KNEADING-TROUGH (mm) (ko)
YG-03060 1100 20 207 860 x 700 x 390 360/390 89
YG-03063 1500 30 207 890 x 730 x 430 400/430 94
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Spiral mixers

DE Spiralmixer 3100W ‘

RU CnupanbHble MuKcepbl
UK CnipanbHi mikcepu

LT Spiraliniai maiSytuvai T
LV Spiralie mikseri o Y oy
CS Spiralové mixéry o 77 1 /1Y
SK' Spiralové mieSacky A -_;{-f
HU Spiral keverék ra 4 _.f?'
RO Malaxore pentru aluat A e =i

ES Amasadoras de espiral AR P

\}
FR Mélangeur a spirale ANV \\\‘

EMERGENCY
STOP
SWITCH

ss}

STAINLESS STEEL

PT Batedeiras espirais YA W
IT Miscelatori a spirale YG-03068
BG CnmpanHu mukcepn v
EL Zmpikoi avapiktipeg
ZH FEi

YG-03065

40L

ot

YG-03065 YG-03068

o
L
L =5
YATO (W) V() (min?) (mm) 2 KNEADING-TROUGH (mm) (ko)
YG-03065 3100 40 125/250 1030 x 730 x 480 450/480 133
YG-03068 3100 50 120/240 1120 x 880 x 530 500/530 189

LN YATO N
yatogastro.com

50035001 [ 1. (2 140:260mm|
(I =

POWER LEVELS
J

Induction cookers

DE Induktionskochplatten
RU WHAYKunOHHbIe NANTDI
UK IHgyKuiiHi nautn

LT Indukcinés viryklés
LV Indukcijas plitis

CS Idukéni plotny

SK Induk¢né varice

HU Indukciés fézoélapok
RO Plite cuinductie

ES Cocinas de induccion
FR Cuisiniéres induction
PT Fogoes porinducao
IT Cucine ainduzione
BG VHAYKUNOHHYN KOTNOHM
EL Emaywyiég kouliveg
ZH HER

( N\ N

CERAMIC | |overieamis| | §S
GLASS | | PROTECTION
STAINLESS STEEL

J

- stepless power adjustment within the scope
of 500-3500 W (in 100 W steps)

- manual control

MANUAL
CONTROL

YATO (mm) W)

YG-04700 325 x 420 x 105 500-3500

- electronic control

- power setting from 1to 10 (IR S LA
(within the scope of 500-3500 W,
in 100 W steps)

- temperature setting from 1-10
(60-240°C, in 20°C steps)

- timer setting from 0 to 180 minutes
(0-30 min.in 1 min. steps,

30-180 min. in 10 min. steps)

- LED display

DIGITAL
CONTROL

| —

0-180min

TIMER LED
DISPLAY

P [ Vs

—

YATO (mm) w)
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Grill plates

DE Grillplatten

RU Tpunb-nautb
UK Tnutk 3 rpunem
LT Grilio plokstés
LV Grila plaksnes
CS Grilovaci desky
SK Grilovacie dosky
HU Grill siit6lapok

RO Grill electric

ES Placas de parrilla
FR Plaque a grillade
PT Chapas grill

IT Piastre grill

BG lpunose

EL M\akeg oxdpag
ZH AP

°C
SS 50400

STAINLESS STEEL

WORKIN
TEMPERATURE

- flat surface - flat surface
YATO O W) (mm) PLATE (mm) (kg) YATO O (W) (mm) PLATE (mm) (kg)
YG-04584 2000 365 x 460 x 220 360 x 380 x 6 135 YG-04585 3000 555 x 430 x 230 550 x 350 x 9 18.5

- 2/3 flat surface, 1/3 grooved surface

- grooved surface

iy
-y
=
]

Q@

\

YATO D )

(mm) PLATE (mm)

(kg)

YATO

(mm)

PLATE (mm)

(kg)

YG-04586 3000

555 x 430 x 230

550 x350x 9

185

YG-04587

3000

555 x 430 x 230

550x 350 x 9

185

- flat surface

- two independently controlled heating zones

YATO W) (mm) PLATE (mm) (k)
2200
YG-04588 + 735x 510 x 230 730x420x 9 26
2200
48

Contact grills

DE Kontaktgrills

RU KoHTakTHble rpunu
UK KoHTakTHi rpuni

LT Kontaktiniai griliai
LV Kontakta grili

CS Kontaktni grily

SK Kontaktné grily

HU Kontakt grill

RO Contact grill

ES Parrillas de contacto
FR Grilles de contact
PT Grelhas de contato
IT Griglie di contatto
BG KoHTakTHuU rpunose
EL Toomiépec-ykpihiépeg
ZH BSEER

Thermal processing equipment

YATO D

yatogastro.com

°C
SS || 50300

WORKING
TEMPERATURE

STAINLESS STEEL

YATO D w)

(mm)

PLATE (mm)

YATO

(mm)

PLATE (mm)

(kg)

YG-04555 1800

310 x 370 x 205

230 x 225

YG-04556

1800

310x370x 215

230 x 225

15

FVYTYYYY

I
TV TYY Y Yy Y YTy Yy YLy

]

YATOD| W)

(mm)

PLATE (mm)

kg)

YG-04558 | 2200

440 x 370 x 190

345 x 230

18

YATO D

w)

(mm)

PLATE (mm)

YG-04557

2200

440x 370 x 190

345 x 230
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YATO

(mm)

PLATE (mm)

(kg)

YG-04560

580 x 360 x 190

485 x 230

24

Gas-fired grill

DE Gasgrill

RU Ta3oBbiii rpunb
UK Ta3oBui rpunb
LT Duijinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK Plynovy gril
HU Gazgrill

RO Gratar cu gaz
ES Barbacoa de gas
FR Barbecue au gaz

PT Churrasqueira a gas

IT Barbecueagas
BG TlasoB rpun

EL XIxdpaagpiov
ZH BS5ER

L N YATO N

yatogastro.com
x3 2
{ 9 kW | @ LED%OBJ Lrﬁ"ﬁk‘»’fssms

YATO

(kw)

(mm)

GRATE (mm)

LATTICE (mm)

(kg)

YG-20001

1220 x 590 x 1120

570 x 410

570x 120

26.5
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Gas-fired grills

DE Gasgrills

RU Ta3oBble rpunn
UK Ta3osi rpuni
LT Duijiniai griliai
LV Gazes grili

CS Plynoveé grily
SK Plynové grily
HU Gazgrillek

RO Gratare cu gaz

ES Barbacoas de gas

FR Barbecues a gaz

PT Churrasqueiras a gas
IT Barbecue agas

BG la30Bu rpunose

EL Xxdpecagpiov

ZH #sE%

YG-20002
TS
’+2.5 1 [ © }

YG-20011

120kW|| 441
+2.5 kW

SS

STAINLESS STEEL

0

4x©@ 0

BRAKE

YATO (kw) (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (k)
YG-20002 115 1220 x 570 x 1120 600 x 420 (2 pcs.) 570 x 120 32
YG-20011 145 1330 x 570 x 1120 700 x 420 (3 pcs.) 675 x 120 36
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Gas-fired grills

DE Gasgrills

RU Ta3oBble rpunu
UK Ta3sosi rpuni

LT Duijiniai griliai
LV Gazes grili

CS Plynové grily
SK Plynoveé grily
HU Gazgrillek

RO Gratare cu gaz
ES Barbacoas de gas
FR Barbecues a gaz

PT Churrasqueiras a gas

IT Barbecue agas
BG Tla3oBu rpunose
EL Xyxdpegaepiov

Thermal processing equipment

YATO D

‘ 4+1

yatogastro.com
) a5 1x@

4x©

4x©@

BRAKE

YG-20012 (14 0 kW
+20 kW

ZH #RkEs
YATON | w (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (k)
YG-20012 16 1330 x 630 x 1130 680 x 440 (3 pcs.) 660 x 160 40.5

YG-20013

14.0 kW

YATO

(kw)

(mm)

GRATE (mm)

LATTICE (mm)

(kg)

YG-20013

175

1470 x 580 x 1270

650 x 460 (2 pcs.)

680 x 170

59.5
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Gas-fired grill

DE Gasgrill RO Gratar cu gaz

RU Ta3oBblii rpunb ES Barbacoa de gas
UK TasoBui rpunb FR Barbecue au gaz
LT Dujinis grilis PT Churrasqueira a gas
LV Gazes grils IT Barbecueagas

CS Plynovy gril BG TlasoB rpun

SK Plynovy gril EL XIxdpa agpiov

HU Gazgrill ZH #ERER

18+2.2|| 6+1 ‘

[ kw }¥ @ STAIgsgrEEL
][ 4x
\4X@ BRA%

YATO D (mm) GRATE (mm)

LATTICE (mm)

YG-20017 1440 x 570 x 1130 780 x 420

790 x 120
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Gas-fired grill 2in 1

DE Gasgrill

RU Ta3oBbiii rpunb
UK Ta3oBuit rpunb
LT Duijinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK Plynovy gril
HU Gazgrill

RO Gratar cu gaz

ES Barbacoa de gas

FR Barbecue au gaz

PT Churrasqueira a gas
IT Barbecueagas

BG la3oB rpun

EL Ixdpaagpiov

ZH #SRR

Thermal processing equipment

YATO »

(mm)

GRATE (mm)

LATTICE (mm)

YG-20030

1620 x 660 x 1130

900 x 420

900 x 120

YATO D

yatogastro.com
6+2.2| 2+1

[ kW J @ STA|§S§TEELJ

3605 4x©

k4X© BRAKE
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Cast iron plate for gas grills suxatol [ cast |[ 2.7 Single and dual deep fryers e sS P C coLD |
DE Gusseisenplatte fiir Gasgrills ES Placa de hierro fundido para parrillas de gas mm 25_?‘”0 kl DE Einzel- und Doppelfritteusen ES Freidoras de cuba simple y doble 60 200 AREA
RU Mnuta wyryHHas Ans rasosbix rpunei FR Plaque en fonte pour grils a gaz . ' g RU OpuHouHble v ABOiiHbIe dpuTiopHubl  FR  Friteuses a simple et double cuve V" STANLESSSTEEL | | PANEL COVER

UK YaByHHa nnacTuHa nA rasoBux rpunis PT Placa de ferro fundido para churrasqueiras a gés UK OpuHwuHi i noggiiHi GpputiopHmL PT Fritadeiras simples e duplas

LT Ketaus ploksté dujinéms kepsninéms IT Piastra in ghisa per grill a gas LT Pavienésir dngvqbos fritiurin_és IT Friggitrici singole e doppie )

LV' Cuguna plaksne gazes restém BG UyryneHannouasarasosu ckapu LV Fri katI|ylgpkars_l_e’un.d’ubultle BG (Dpl/l'!’lOle/lLlI/I eAVIHIYHI 1 1BOVTHN

CS Litinova deska pro plynové grily EL M\dka amé xutocidnpo yia yKpiA agpiou CS Jednotlivé i dvoijité fritézy EL Movéc Kot Simhég ppitéleg

SK Liatinova platiia pre plynové grily ZH SR B SK Jednoduché a dvoijité fritézy ZH B

HU Ontottvas lemez gazracsokhoz HU Szimpla és dupla olajsiitok

RO Placa de fonta pentru gratare pe gaz RO Friteuze

YATO (mm) FOR:
YG-20020 220 x 410 YG-20002, YG-20011, YG-20017, YG-20030
Barbecue grill protective covers [ ee][ e
DE Schutzhiillen fiir Gasgrills RO Huse de protectie pentru gratar / !Ij \ I I
RU Yexnbl gna 6apbekio ES Fundas para barbacoas uv
UK Yoxnm Ha rpuni FR Housses pour barbecue r 2
LT Griliy déklai PT Capas para churrasqueiras X . -
LV Grilu parvalki IT Copertura per barbecue HOOK PCV Smgle deep fryers
CS Krytyna grl|.)|l BG Ka;l\1'>¢v| 3a rpunose | FASTENER ) YATO D w MAX. () BASKET (mm) - o)
alfj gmfkraerg" g’n u ELH ﬁ%‘ﬁ,ﬂ%ﬂ;‘gm oXapee YG04608 | 2000 35 | 210x125x9 | 430x200x290 | 45 | AR
pony I 600D YG-04609 | 2000 5 | 210x125x135 | 430x200x335 | 55
POLYESTER YG-04610 3000 6 210x190x95 | 430x285x285 | 6 —— MM
YG-04616 3300 8.5 210x 190 x 150 430 x 285 x 335 6.5 s
YG-04617 5000 11 240 x 220 x 120 490 x 285 x 360 8
deep-fed AR EEEEEa
Dual deep fryers = products i hot oil
- separate switches and thermostats for each of the two chambers _ _
protective in cool oil
YATO O W) MAX. (I BASKET (mm) (mm) (kg) plate [IEEEE NN EEEEEEEEE remains are
YG-04620 | 2x2000 | 2x35 | 215x120x95 | 425x410x290 | 9 heater less SUSCEPﬂb'e
YG04621 | 2x2000 2x5 | 215x120x135 | 425x410x340 | 95 {0 scorching
YATO & (mm) FOR: YG-04622 | 2x3000 2x6 215x195x95 | 425x580x305 | 105 cold zone"
YG-20050 1300 x 600 x 1050 YG-20001, YG-20002, YG-20011 YG-04623 2 x 3300 2x8 215x 195 x 150 425 x 580 x 335 12
YG-20051 1500 x 650 x 1050 YG-20012, YG-20013, YG-20017, YG-20030 YG-04624 | 2x5000 | 2x115 | 240x220x110 | 490x595x360 | 15 | «yum capaciy
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Deep fryers with a faucet

DE Fritteusen mit Hahn

RU OpuTiopHuLbI € KpaHoM
UK OpuTiopHWL 3 KpaHoMm
LT FritiGrinés su ¢iaupu

LV Frikatliar kraninu

CS Fritézy s ventilem

SK' Fritézy s ventilom

HU Olajsiit6 olajleeresztd csappal

RO Friteuze cu robinet de golire
ES Freidoras con grifo de vaciado

FR Friteuses avec robinet de vidange

PT Fritadeiras com torneira
IT Friggitrici con rubinetto
BG OpwuTiopHuLy € KpaH

EL Opitélec pe Ppuon

ZH Fh kRIS

Single deep fryers with a faucet

YATO W) MAX. (¢ BASKET (mm) (mm) (k)
YG-04615 3000 6.5 210 x 190 x 90 530 x 300 x 355 7
YG-04630 5000 12 240 x 220 x 115 550 x 365 x 400 11

Dual deep fryers with a faucet

YATO w) MAX. ()¢ BASKET (mm) (mm) ka)
YG-04632 2 x 3000 2x6 210x 190 x 90 520 x 610 x 355 14
YG-04634 2 x 5000 2x12 240 x 220 x 120 550 x 730 x 400 18
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60'200 smEssSstzL PC

PANEL COVER

deep-fried
products

heater

* total capacity

YG-04630

YG-04632

YG-04634

hot oil

in cool oil
remains are

outlet

less susceptible
to scorching

"cold zone"

Freestanding deep fryers

DE Freistehende Fritteusen

RU ABTOHOMHble GppUTIOPHMLIbI
UK ABTOHOMHi ¢ppuTIOpHNL

LT Laisvai pastatomos frititirinés
LV Brivi stavosi fri katli

CS Volné stojici fritéza

SK  Stojanové fritézy

Thermal processing equipment

RO Friteuze adanci

ES Freidorasindependientes

FR Friteuses indépendantes

PT Fritadeiras com pés

IT Friggitrici autoportanti

BG CBo6opaHo cToAwwm GppuTtiopHILIA
EL Opitélec ehevBepnc TomoBETNONG

HU Szabadon all6 olajsiit6

YG-04636

ZH aXAMHER

deep-fried
products

heater

outlet

YG-04638

less susceptible
to scorching

“cold zone"

YATO D

yatogastro.com

§°C
60'200 smgssssm

PC

PANEL COVER

COoLD DRAINING\
AREA TAP

hot oil

in cool oil
remains are

YATO D (W) MAX. (0% BASKET (mm) CABINET (mm) (mm) (kg)
YG-04636 5000 1.5 240 x 225 x 115 315x 370 x 390 520 x 365 x 935 16
YG-04638 2 x 5000 2x115 240 x 225 x 115 680 x 370 x 390 520 x 730 x 900 31

* total capacity
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Frying machines

DE Multibrater

RU MaputenbHuupli

UK aposHa

LT Gruzdintuves

LV Cepégji

CS Smazici stroje

SK Zariadenia na vysmézanie
HU Olajsiitok

RO Masini de prajit

ES Freidoras

FR Friteuses

PT Fritadeiras

IT Friggitrici

BG Cneuuantu dputiopHuLy
EL Avatpemdpeva tnydvia
ZH R

YG-04641

§°C

60'200 STAINLESS STEEL

SS

PC

PANEL COVER

COLD
AREA

DRAINING
TAP

YG-04640

deep-fried

products hot oil

protective in cool oil

plate remains are

less susceptible

to scorching

"cold zone"

YATO (W) MAX. () BASKET (mm) (mm) (k)
YG-04640 6000 23 270 x 480 x 90 570 x 580 x 340 14
YG-04641 6000 26.5 270 x 480 x 90 600 x 600 x 360 15

60

* total capacity

Circulator for sous vide cooking

DE Zirkulator zum Sous-Vide-Kochen
RU Lupkynartop Ana BakyyMHOro NpUrotoBaeHuns
UK Lnpkynatop ansa npurotyBaHHs ixi sous vide
LT Sous vide virimo cirkuliatorius
LV Sous vide cirkulators
CS Cirkulator pro vakouvané vareni
SK Cirkulacny pristroj na varenie sous vide
HU Sous-Vide keringeté
RO Aparat pentru gatit sous vide
ES Circulador de inmersion sous vide
FR Circulateur d'immersion
de précision pour cuisson sous vide
PT Circulador para cozimento a vacuo
IT Circolatore per la cottura sous vide
BG Lupxynatop
3a sous vide rotBeHe
EL Kukho@opntAgyla
sous vide payelpikn
IH BEZE{REZITH

Lip
i
l[[%%

o

P Ly

YATONDN | W () (mm) (kg)
YG-04730 | 1500 | <30 28.5x18.2x145 2

Thermal processing equipment

YATO D

yatogastro.com

0.1°C
1
TEMP. ADJUSTMENT

~
)

#4.50

TEMP. TOLERANCE
|

0~99 h

TIME SETTING

<30L

MAX CAPACITY
|

WATER
CIRCULATION

| N —

MEMORY

| —

LCD]

DISPLAY

88 |

STAINLESS STEEL
-

Insulating spheres for sous vide cooking

DE Isolierkugeln zum Sous-Vide-Kochen

RU U3onsumoHHble Wapykm Ans BaKyyMHOTO NPUroTOBNEHNs
UK I30nauiiiHi Kynbku gns npurotysaHHs ixi sous vide
LT Sous vide izoliaciniai virimo rutuliukai

LV Izolacijas lodites sous vide gatavo$anai

CS Izolaéni kulicky pro vakuované vareni

SK lIzolacné guldocky na varenie sous vide

HU Szigetel6 golyok Sous-Vide keringetohoz

RO Bile izolante pentru gatit sous vide

ES Pelotas para cocina sous vide

FR Billes isolantes pour cuisson sous vide

YATO D | (pcs) 2 (mm) MAX. TEMPERATURE (°C)
YG-04735 | 100 20 110

PT Bolas de isolamento para cozinhmento a vacuo
IT Pallineisolanti per la cottura sous vide

BG V3onaumoHHu TonKu 3a sous vide rotBeHe

EL Mmdaleg povwong yia sous vide payelpikn

IH BEZRH5%
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Pancake maker

DE Crepesmaker

RU BnnHHas

UK MnuHHUUA

LT Lietiniy gaminimo aparatas
LV Pankiku cepsanas iekarta
CS Palacinkovac

SK Stroj na smazenie palaciniek
HU Palacsinta készité

RO Plitd pentru clatite

ES Crepera

FR Crépiere

PT Panquequeira

IT Macchina per pancake

BG Ypep 3a nanaunHku

EL Tnyaviyla kpémeg

ZH A

z
400 | PTFE

°C
50-300
mm WORKING

TEMPERATURE

STAINLESS STEEL

3000W [ S

J

%

-.1] T‘SF
~ ’

-

"W . 'y e £ w Ls
YATO D w) (mm) PLATE (mm) (k)
YG-04680 3000 450 x 470 x 220 2400x 15 13
Rice cookers SS ENERGY | | COOKING | | NON
DE Reiskocher S| savNs | [WaRwNG || STICK
RU Pucosapku STAINLESS STEEL MODE DIODES POT

UK Mpwuctpoi gna npurotyBaHHa pucy
LT Ryziy virimo jrenginys

LV Risu varitaji

CS Zafizenik vareniryze

SK Zariadenia na varenie ryze

HU Rizsf6z6 késziilék

RO Oala pentru gatirea orezului

ES Aparatos para cocinar arroz

FR Cuiseurs a riz

PT Panelas de arroz

IT Macchina per la cottura del riso
BG Ypep 3a BapeHe Ha opu3

EL Xuokeuégyia payeipepa pufiov
ZH B

% ‘

YG-04695
- container capacity: 16.5 |

- maximum amount of dry rice:
5.51(30 servings of 180 ml)

- internal dimensions of the container:

YG-04696
- container capacity: 27 |

- maximum amount of dry rice:
91(50 servings of 180 ml)

- internal dimensions of the container:

@320x210 mm @380 x 240 mm
YATO V() (mm) w)
YG-04695 16.5 480 x 380 x 380 1950
YG-04696 27 560 x 490 x 405 2850
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Steel food transport containers

DE Transport-Thermobehalter aus Stahl
RU Tepmocbl 4na TpaHCNopTMPOBKM

sty

STAINLESS STEEL

ﬂ| |ﬂ (" 80-68°C |
jo-src
THERMAL
ISOLATION 8h

UK CraneBi TpaHcnopTHi Tepmocu

LT Plieniniai transportavimo termosai
LV Transportésanas termosi, térauda
CS Prepravni stylové termosky

DECOMPRESSION
VALVE

J

[ RUBBER |
SILICONE
GASKET | | BOTTOM

SK Prepravné ocelové termosky
HU Acél széllitétermoszok
RO Container etans pentru transport

X2

N N N

X0 ||oousLe

ES Contenedores isotérmicos de acero HANDLES

CLIPS ) WALL

FR Récipients isothermes en acier

PT Garrafas térmicas de aco para transporte

IT Thermos da trasporto in acciaio

BG CromaHeHu TepmMoCK 3a TpaHCnopTMpaHe

EL OgppopovwTIKEG PIANEG HETAPOPAG
amno avogeidwro xaAufa

ZH RiEHE

YATO N | V() | FAmm) | Famm) H (mm) h (mm)

YATON | Vo) | FAmm) | Samm | H(mm) h (mm)

. B YG-09200 | 10 355 300 240 165 YG-09203 | 25 355 300 450 375
‘ YG-09201 | 15 355 300 300 210 YG-09204 | 35 355 300 590 510
i3 W\ YG-09202 | 20 355 300 380 300 YG-09205 | 50 505 450 390 320

Thermally insulated food transport containers
DE Thermobehilter fiir den Transport von Lebensmitteln ~ IT Thermos per il trasporto di alimenti

SS

s 3

DECOMPRESSION
PE VALVE

RU Tepmocbl An1A TPAHCMOPTMPOBKM ML BG Tepmocu 3a TpaHCMOPTUPaHe Ha XpaHa (STAMLESSSTEEL J J
UK Tepmoc ana TpaHCnopTyBaHHs ixi EL OgppopovwTIKES QIAAES ) 85-80°C
LT Maisto transportavimo termosai YI0 HETAPOPE TPOPILWVY SILICONE E | | ﬁ 13-0°C
LV Partikas transportédanas termosi ZH RiEH GASKET | | THERMAL [

CS Termosky k piepravé potravin - — | ISOLATION | | 4h |
SK Prepravné termosky pre potraviny s N (

HU Etelszallité termoszok x2 x4

RO Vas izoterm pentru transportul alimentelor

ES Contenedores isotérmicos transporte de alimentos HANDLES | | CLIPS || —

FR Conteneurs isothermes pour le transport d'aliment
PT Garrafas térmicas para transporte de alimentos

oA |

YATO D V() | A mm) & a (mm) H (mm)

YG-09225 15 335 280 300 240
YG-09226 30 410 350 380 320
YG-09227 48 465 405 445 380
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Thermally insulated catering container GN 1/1

DE Thermoisolierte Cateringbehélter GN 1/1 ES Contenedores isotérmicos de hosteleria GN 1/1
RU KoHrteliHep ¢ Tepmousonaumeit GN 1/1 FR Récipient isotherme pour la restauration GN 1/1

N

UK KeiitepuHroBuii TennoisonauiitHni koHtelinep GN 1/1  PT Recipiente isolado para restauragéao GN 1/1
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteinerisGN 1/1  IT Contenitore termoisolante per il catering GN 1/1

LV Kateringa termoss GN 1/1 BG W3otepmuueH koHTenHep GN 1/1 PE
CS Cateringova termoizolacni nadoba GN 1/1 EL Aoyeio Oeppopovwong GN 1/1 yia kéitepivyk

ﬂ| Hi - Mo:c N
GN 1’ 1 THERMAL pooe
| |_ISOLATION 4h
x4
CLIPS

SK Termoizolacnd cateringova nadoba GN 1/1 ZH fRiBHE
HU GN 1/1 thermo lada
RO Recipient termoizolant GN 1/1

YATO ©» V() (mm)
YG-09250 30 610 x 410 x 310

INTERIOR (mm)
510 x 300 x 200

Thermally insulated catering container GN 1/1

DE Thermoisolierte Cateringbehélter GN 1/1
RU KonTeliHep c Tepmomnsonauueit GN 1/1

GN1/

4001

ISOLATION |

UK Keittepunrosuit TennoizonAdiitHuit KonteitHep GN 1/1 . )
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteineris GN 1/1 30mm
LV Kateringa termoss GN 1/1 WALL

CS Cateringova termoizola¢ni nadoba GN 1/1 |_THICKNESS

\

roceLan| | LID

J

SK Termoizolacna cateringova nadoba GN 1/1

HU GN 1/1 thermo lada

RO Recipient termoizolant GN 1/1

ES Contenedores isotérmicos de hosteleria GN 1/1
FR Récipient isotherme pour la restauration GN 1/1
PT Recipiente isolado para restauragéo GN 1/1

IT Contenitore termoisolante per il catering GN 1/1

BG M3oTepmmueH KoHTeiHep GN 1/1
EL Aoyeio Oeppopoévwaong GN 1/1 yia kértepivyk
ZH fRiEtH

YATO D {mm)

INTERIOR (mm)

YG-09210 40 600 x 400 x 283

540 x 340 x 222
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Thermally insulated catering cabinet

DE Thermoisolierte Cateringbehélter

RU TepmoKoHTelHep Ans nepeBo3Ku

UK KeiiTepuHrosuii Tennoi3onAiiiHNil KOHTeliHep
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteineris
LV Kateringa termoss

CS Cateringova termoizolacni nadoba

SK Termoizola¢na cateringova nadoba

HU Thermo lada

RO Container termoizolant pentru transport

ES Contenedores isotérmicos para restaurantes
FR Récipients isothermes pour la restauration

PT Recipiente isolado para restauracao

IT Contenitore termoisolante per il catering

BG W3oTepmunueH KOHTeHep 3a KETbPUHF

1MGN || 126N || 13GN
90 L PE X6 (65mm) x12 (100mm)
X4 (100mm) X8 (100mm) X9 (150mm)
X4 (150mm) J L x6 fo0mm)
80-68°C | [

jeee || A0
— THERMAL
ISOLATION

XZ DECOMPRESSION
VALVE
HANDLES

EL Aoyeio Oeppopdvwong

Y10 KEITEPIVYK X3 (t50mm)
ZH fRiBERHE

> |lo

E—

- equipped with 12 guides that make it
match the following GN containers:
-1/1,65 mm high - 6 pcs.

-1/1,100 mm high - 4 pcs.
-1/1,150 mm high - 3 pcs.
-1/2,100 mm high - 8 pcs.
-1/2,150 mm high - 4 pcs.
-1/3,100 mm high - 12 pcs.

-1/3,150 mm high - 9 pcs. YATO D =

~1/3, 200 mm high 6 pcs. YG-09245 477 x 680 X 620
Cart for thermally insulated cabinet vou| [ <EB|[ For: |
DE Wagen fiir thermoisolierte Behélter IT Carrello per il contenitore termoisolante PP MAX LOAD 2 X@ YG-09245
RU MopacTtaBka ans TepMOKOHTeMHepa Ha Konecax ~ BG Konuuka 3a n3otepmuyeH KoHTeliHep

UK Bi3oK ans Tepmoi3onaLifHOro KoHTelHepa
LT Termoizoliacinio konteinerio vezimélis

LV Ratini kateringa termosam

CS Vozik na termoizolacni nadobu

SK Vozik pre termoizolacné nadoby

HU Thermo lada szallit6 kocsi

RO Platforma cu rofi

ES Carro portacontenedores isotérmicos

FR Chariot pour conteneurs isothermes

PT Carrinho para recipientes térmicos

EL Kapotodki yia doyeia Oeppopdvwong
ZH fRigtEESE

YATO D (mm) FOR:
YG-09246 710 x 530 x 230 YG-09245
Thermally insulated beverage dispenser N i
e . X jo-a°c P E
DE Thermoisolierte Transportbehélter THERMAL
RU TepMOKOHTeliHepbl A1Al TPAHCMOPTMPOBKMA HANDLES h ISOLATION

UK TpaHcnopTHi Tepmoi30onALiiHi eEMHOCTI

LT Termoizoliaciniai maisto transportavimo konteineriai
LV Transportésanas termosi

CS Prepravni termoizolacni nddoby

SK Prepravné termoizolatné nadoby

HU Thermo szallité ladak

RO Containere termoizolante pentru bauturi

ES Contenedores isotérmicos de transporte

FR Conteneurs isothermes de transport

PT Recipientes térmicos para transporte

IT Contenitori da trasporto termoisolanti

BG V30TepMuyHI KOHTENHEPY 3a TPaHCNOpTUpaHe
EL Aoyeio Oeppopévwong petagopag

ZH RRMRE SRR

YATO N | V() (mm) INTERIOR (mm)

YG-09249 | 9 | 430x230x470 | 330x175x 265
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Waiter trolleys

DE Kellnerwagen

RU Tenexkm gns opuumaHToB
UK Bisku gns odiuiaHTiB

LT Padavéjo vezimélis

LV Viesmilu ratini

CS Cisnické voziky

SK Casnické voziky

HU Pincérkocsik

RO Carucioare pentru servire
ES Carros de camarero

FR Table roulante

PT Carrinhos de garcom

IT Carrelli per camerieri

L

N

H

10

W s O

o

Two-shelf waiter trolley

BG PecTopaHTCKM KONMYKM 32 CepBUpaHe

EL Kapotodkia oepPiropwv
ZH R%%E

i\ \ § Wi

X2

SHELVES

YATO D

L x WX H (mm)

L1x W1 (mm)

h (mm)

YG-09090

860 x 530 x 950

820 x 500

570

Three-shelf waiter trolley

X3

SHELVES

YATO

L X W x H (mm)

L1 x W1 (mm)

h (mm)

YG-09091

860 x 530 x 950

820 x 500

270

Y

(maxi | [
$S201 | £0)q | 2X@
STAINLESS STEEL 79 BRAKE

L SHELF ) [

SOUNDPROOF HAT| K\

Waiter trolleys

DE Servierwagen

RU CepBnpoBOYHbIE TENEXKN
UK CepgicHi Bi3kn

LT Serviravimo veziméliai

LV Servésanas ratini

CS Servisnivoziky

SK Voziky na servirovanie

HU Felszolgald kocsik

RO Carucioare din otel inoxidabil
ES Carros de servicio

FR Chariots de service

PT Carrinhos de servico

IT Carrelli di servizio

BG PectopaHTCKM KONUYKN 3a CbAOBe
EL Kapotodkia oépPig

ZH RE%E
X2
Two-shelf waiter trolley SHELVES
YATO D L x W x H (mm) L1x W1 (mm) | h(mm)
YG-09095 | 950x500x950 | 890x495 | 600
N L1
) &) > ~ Wi
Three-shelf waiter trolley SHELVES |
YATOD |  LxWxHmm LLxWL(mm) | h@mm) W{x&
YG-09096 | 950x500x950 | 890x495 | 280
L1
X2 R ‘ > W1
o RN
Deep two-shelf waiter trolley SHELVES |
YATO ©» L x W x H (mm) L1XW1(mm) | h(mm) %,\
YG-09099 | 950x500x950 | 820x430 | 500 WL 0
66

SS201

STAINLESS STEEL

(" max il

45kg || 2%

SHELF

\

)

SOUNDPROOF MAT
J

Service trolley

DE Servierwagen

RU CepBucHas Tenexka

UK CepsicHuii Bi3oK

LT Serviravimo vezimélis

LV Servésanas ratini

CS Servisnivozik

SK Vozik na servirovanie

HU Felszolgalé kocsi

RO Carucior pentru debarasat cu trei polite
ES Carro de servicio

FR Chariot de service

PT Carrinho de servico

IT Carrello di servizio

BG PectopaHTcKa Konuuka 3a cbaose
EL Kapotodki oéppic

ZH k%%
YATO D (mm)
YG-09100 1040 x 510 x 980

YATO D

yatogastro.com

X3

SHELVES

PE

5

\2x@

Containers for service trolley

DE Behalter fiir Servierwagen

RU KoHTelHepbl ans cepBUCHON TENEXKN

UK KoHTeilHepu ans cepBicHOro Bi3Ka

LT Serviravimo vezimélio indai

LV Traui servesanas ratiniem

CS Nadobs na servisni vozik

SK Nadoby pre vozik na servirovanie

HU Tartalyok felszolgalé kocsihoz

RO Containere pentru carucior de debarasare

ES Recipientes para carro de servicio

FR Conteneurs pour chariot de service

PT Recipientes para carrinho de servico

IT Contenitori per il carrello di servizio
BG KoHTeliHepu 3a pecTopaHTCKa KOnMyKa
EL Aoygio yia kapotadkia aéppig

ZH RHEEUER

YG-09105

YATO (mm) FOR:
YG-09104 | 330x230x175 | YG-09100 _
YG-09105 | 340x225x440 | YG-09100 ¥G-09104
Service trolley , S

DE Servierwagen

RU CepBucHas Tenexka

UK CepBicHuli Bi30K

LT Serviravimo vezimélis

LV Servésanas ratini

CS Servisnivozik

SK Vozik na servirovanie

HU Felszolgalé kocsi

RO Carucior pentru debarasat cu trei polite
ES Carro de servicio

FR Chariot de service

PT Carrinho de servico

IT Carrello di servizio

BG PectopaHTcKa Konuuka 3a cbgose
EL Kapotodxi oéppic

IH RB5%E

YATO (mm)
YG-09101 870 x 435 x 905

X5

STAINLESS STEEL CONTAINERS

2X©@

BRAKE

-

Containers for service trolley

DE Behalter fiir Servierwagen

RU KoHTellHepbl ans cepBUCHON TENEXKN
UK KoHTeilHepu ana cepBicHOro Bi3Ka

LT Serviravimo vezimélio indai

LV Traui servesanas ratiniem

CS Nadobs na servisni vozik

SK Nédoby pre vozik na servirovanie

HU Tartalyok felszolgalé kocsihoz

RO Containere pentru cirucior de debarasare YG-09106

ES Recipientes para carro de servicio
FR Conteneurs pour chariot de service
PT Recipientes para carrinho de servico

IT Contenitori per il carrello di servizio

BG KoHTeliHepu 3a pecTopaHTCKa KOnMYKa
EL Aoygio yia kapotadkia 6éppig
ZH REFRER

YATO D (mm) INTERIOR (mm) FOR:
YG-09102 | 540x380x 135 | 460x330x130 | YG-09101 YG-09103
YG-09103 | 540x380x205 | 460x330x200 | YG-09101
YG-09106 | 275x195x310 | 265x185x305 | YG-09101 YG-09102
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Transport trolleys

DE Transportwagen

RU Tenexku-wnunbkn

UK TpaHcnopTHi Bi3kn

LT Transportavimo veziméliai

LV Transportésanas ratini

CS Prepravni voziky

SK Prepravné voziky

HU Télcaszallité kocsik

RO Carucioare pentru transportul
tavilor si GN-urilor

=]

(&

| a -

I -
15x 1a®
30x i
Guides M b

¢

c

The guides enables adjusting
the spacing between
containers

T o o < o
! 1 \

FEY A WA

ES Carro de transporte STANLESS STEEL
FR Chariot de transport SHELF

ss201 G | 12

2X@ | |rRansporT

BRAKE LOCK

IT Carrelli da trasporto
BG TpaHCnopTHU KONNYKK
EL Kapotodkia petagopdg
PT Carrinhos de transporte
ZH F#H%

-
15x
BAKERY

| CONTAERS

15x
TRAY

400x600 mm

Guides L

Platform trolley

DE Plattformwagen

RU MnatdopmeHHas Tenexka
UK MnatdopmHuii Bi3ok

LT Platforminis vezimélis

LV Platformas ratini

CS Platformovy vozik

SK Plosinovy vozik

HU Platform kocsi

RO Carucior platforma

ES Carro de plataforma

FR Chariot a plate-forme
PT Carrinho de plataforma
IT Carrello a pianale

BG MnatrdopmeHa Konmnuka
EL Kapotodki matpoppag
ZH HEFHE

Gastronomic trolley
Transport trolley for GN containers for waiter’s trays and baking trays
YATO © (mm) YATO © (mm)
YG-09070 380 X 550 x 1700 YG-09072 470 X620 x 1700
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E—

SS201

STAINLESS STEEL

E—
max i

150kg

3%

2x©

FOLDABLE
HANDLE

YATO

L x W (mm)

H (mm)

h (mm)

YG-09080

740 x 440

725

125
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Assemblable work tables

DE Arbeitstische - zusammengeschraubt
RU Cronbl paboume - c6opHble
UK BonToBi po6oui ctonu
LT Susukami darbastaliai
LV Darba galdi, saskravéjami
CS Pracovni montované stoly
SK Pracovné stoly skladacie
HU Csavarozott munkaasztalok
RO Mese de lucru
ES Mesa de trabajo para cocina profesional
FR Table avec un plan de travail pour cuisine
PT Mesas de trabalho montadas
IT Banchi da lavoro avvitati
BG Crno6semu paboTHn Macu
EL Mepiotpepopeva
tpané{ia epyaciag
ZH FFRIER

Central tables with undershelf

SS201

STAINLESS STEEL

(" max il

1509

(" max il

35kg

TABLE

\

SHELF

.

Wall tables with undershelf

- with a 100 mm backsplash

ADJUSTABLE
FEET

N

DETERGENT

-

YATO DN L (mm) W (mm) H (mm) YATO DN L (mm) W (mm) H (mm)
YG-09000 800 600 850 YG-09020 800 600 850+100
YG-09001 1000 600 850 YG-09021 1000 600 850+100
YG-09002 1200 600 850 YG-09022 1200 600 850+100
YG-09003 1400 600 850 YG-09023 1400 600 850+100
YG-09004 1500 600 850 YG-09024 1500 600 850+100
YG-09005 1600 600 850 YG-09025 1600 600 850+100
YG-09006 800 700 850 YG-09030 800 700 850+100
YG-09010 1000 700 850 YG-09031 1000 700 850+100
YG-09011 1200 700 850 YG-09032 1200 700 850+100
YG-09012 1400 700 850 YG-09033 1400 700 850+100
YG-09013 1500 700 850 YG-09034 1500 700 850+100
YG-09014 1600 700 850 YG-09035 1600 700 850+100
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Slatted racks

DE Lagerregale

RU Cetuatble cTennaxm
UK AxypHi crenaxi

LT AZuriniai stelazai

FEY A WA

CS Transparentni regaly
SK Dierované regély

HU Allvényos polc rendszer

RO Rafturi tip plasa

FR Etagéres ajourées
PT Prateleiras vazadas
IT Scaffalature traforate
BG AxypHu padroBe

EL Aidgava pdgla
ZH ENE

YATO D

yatogastro.com

LB\

LV Azira plauktu stelazas ES Estanterias con baldas rl
| _ s
Li’z c
Shelfs max i 8+2
200%9| | Fune
SHELF WEDGES
.'. 1
i %,
- Sy
¥ X
e ]
= (R
CONFIGURATIONS OF |
YATO (mm) ASSEMBLED RACK (mm) |
YG-09050 | 600 x 457 4 X YG-09050 + 4 x YG-09065 | 600 x 457 x 1880 .
YG-09051 | 906 x 457 4 X YG-09051 + 4 x YG-09065 | 906 x 457 x 1880
YG-09052 | 1210 x 457 4XYG-09052 + 4 X YG-09065 | 1210 x 457 x 1880
YG-09053 | 1520 x 457 4 X YG-09053 + 4 X YG-09065 | 1520 x 457 x 1880
YG-09054 | 600 x 610 4 X YG-09054 + 4 x YG-09065 | 600 x 610 x 1880
YG-09055 | 906 x 610 4 X YG-09055 + 4 X YG-09065 | 906 x 610 x 1880
YG-09056 | 1060 x 610 4 X YG-09056 + 4 x YG-09065 | 1060 x 610 x 1880 o
YG-09057 | 1210610 4 X YG-09057 + 4 X YG-09065 | 1210 x 610 x 1880 iy
YG-09058 | 1520 x 610 4 X YG-09058 + 4 X YG-09065 | 1520 x 610 x 1880
YG-09059 | 1820 x 610 4 X YG-09059 + 4 X YG-09065 | 1820 x 610 x 1880
Bars f )
1880 | |RusBER _
mm FOOT :
| FoR: |
4 YG-09050, YG-09051 =
: YG-09052, YG-09053 :
| YG-09054, YG-09055 -
YATO X L (mm) @ () YG-09056, YG-09057
YG-09065 1880 254 e | /G-09058, YG-09059

Hanging shelves with rim

DE Héngeregale mit Rand

RU HaBecHble nonku ¢ 6opTukom
UK HasicHi nonuui 3 6optukamu
LT Kabancios lentynos su krastu
LV Piekaramie plaukti ar apmali
CS Visaci police se zahybem

SK Zavesné police s okrajom

HU Fiiggd polcok peremmel

RO Polita de perete cu bordura
ES Repisas flotantes con borde elevado
FR Etagéres murales avec bord surélevé
PT Prateleiras suspensas com borda

IT Mensole sospese con bordo

BG CreHHM padTOBE C KaHT W
EL Kpepaotd pd@la pe Gkpeq =
ZH TEmEER

YATO N | LxWxH(mm) | SUPPORTS (pcs)
Y(G-09040 | 900 x 300 x 180 2
YG-09041 | 1200 x 300 x 180 2
YG-09042 | 1500 x 300 x 180 3
Y(G-09044 | 1800 x 300 x 180 3

STAINLESS STEEL
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Vacuum packaging machine

DE Vakuum-Band Verpackungsmaschine
RU BakyymHas ynakoBoYHas MallnHa
UK BakyymHa nakyBanbHa MalumHa

LT Vakuuminio pakavimo masina

LV Vakuuma iepakosanas masina

CS Listové vakuovaci stroj

SK Vakuovy baliaci stroj

HU Vakuumcsomagold gép

RO Masina de ambalat sub vid

ES Maquina de envasado al vacio

FR Machine d'emballage sous vide

PT Embaladoraavacuo

IT Macchina confezionatrice sottovuoto
BG BakyymHa onakoBbYHa MalLnHa

EL Mnyavn cuokevaciog kevol

ZH E=HOMN

700W

32’6Axmm

[ 50
mm

SS

SEALING BARJ sEALWIREWIDnt STAINLESSSTEEL)

DUAL || puLs || MPULS
BAG MARINATE

PUMP || VACUUM | genling

YATO D w)

(mm)

BAR (mm)

(mdfh)

YG-09315 700

390 x 275 x 135

320

1
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Chamber packaging machine

DE Vakuumkammer-Verpackungsmaschine

RU KamepHas BakyymHas ynakoBo4Has MaLulHa
UK KamepHa BakyymHa nakyBanbHa MallMHa

LT Kamerinis vakuuminio pakavimo aparatas

LV Kameras vakuuma iepakotajs

CS Komorovy vakuovaci stroj

SK Komorovy vakuovy baliaci stroj

HU Kamras vakuumcsomagold gép

RO Masina de ambalat in vid cu camera

ES Envasadora al vacio de campana

FR Machine d'emballage sous vide a chambre profonde
PT Embaladora de camara a vacuo

IT Confezionatrice sottovuoto a camere

BG Bakyym onakoBbyHa MaluvHa, KamepHa

EL Kothiako pnydavnua guckevagiog Kevou

ZH EZEHOMN

Vacuum packaging machines

YATO D

yatogastro.com

{630W

[30"6“mm

SEALING BAR

'
mm
SEALWIRE WIDTH

(i

110/60
mm

SS

STAINLESS STEEL

[YATO D |

I}‘ TR

1
: 'l'ﬁl‘r‘

YATO W) (mm)

CHAMBER (mm)

BAR (mm)

(m¥h)

(kg)

YG-09317 630 430 x 360 x 345

350 x 300 x 110

300

4.6

24.4
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Vacuum packaging machines

DE Vakuum-Verpackungsmaschinen
RU MawmHbl BaKyyMHOIl yNakoBKM
UK BakyymHi nakyBanbHi MawwmHu
LT Vakuuminio pakavimo aparatas
LV Vakuuma iepakotaji

CS Vakuovaci stroje

SK Vakuové baliace stroje

HU Vakuumcsomagold gépek

RO Masini de ambalare in vid

ES Envasadoras al vacio

FR Machines d'emballage sous vide
PT Embaladoras a vacuo

IT Macchine confezionatrici sottovuoto
BG Bakyym onakoBbYHM MaLIMHK

EL Mnyavipota cuokevagiag Kevou
ZH ETHOMN

Adjustable packaging machines

YATO &

SS

STAINLESS STEEL

YATO (mm) CHAMBER (mm) BAR (mm) V() w |
YG-09303 480 x 330 x 320h 385 x 280 x 50 (100) 260 230 370 10
YG-09304 480 x 370 x 435h 370 x 320 x 135 (185) 300 230 370 10
YG-09305 560 x 425 x 460h 450 x 370 x 170 (220) 350 230 900 20

Free-standing

packaging machines

- equipped with 4 wheels
with brakes

YATO (mm) CHAMBER (mm) BAR (mm) v | W | ()
YG-09310 555 x 475 x 1000h 440 x 420 x 75 (125) 2 x 420 230 900 20
YG-09311 555 x 475 x 1050h 440 x 420 x 150 (200) 400 230 900 20
YG-09312 630 x 790 x 960h 720 x 480 x 150 (210) 2 X 460 230 900 20
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Bags for vacuum packaging machines

DE Beutel fiir Vakuum-Verpackungsmaschinen X1 00 | ng
RU MakeTbl AnA BaKyyMHbIX yNakoBOYHbIX MALINH

UK Miwku ansa BakyyMHOI ynakoBKu _

LT Maiseliai vakuuminiam pakavimo aparatui !
LV Maisini vakuuma iepakotajiem i
CS Pytliky do vakuovacich stroj

SK' Vrecka pre vakuové baliace stroje

HU Tasakok vakuumcsomagolé géphez

RO Pungi pentru masinile de ambalare in vid

ES Bolsas para envasadoras al vacio

FR Sacs pour machines d'emballage sous vide

PT Sacos para embaladoras a vacuo

IT Sacchetti per macchine confezionatrici sottovuoto
BG MnukoBe 3a BaKyym MalLnHW

EL Xdkolyia pnxavipota 6uoKeVaciag KEvou

IH EZAEE

Bags for chamber Bags for sous vide and chamber
packaging machines packaging machines PA| PE| 120°C
Recommended for preparing dishes in sous vide SV (max)

technology, marinating and pasteurizing.

- they can be used at temperature
from-20°Cto +120°C

YATO D (mm) YATO D (mm)
YG-09330 140x 200 YG-09335 140 x 200
YG-09331 160 x 230 YG-09336 160 x 230
YG-09332 200 x 300 YG-09337 200 x 300
YG-09333 250 x 350 YG-09338 250 x 350
YG-09334 300 x 400 YG-09339 300 x 400
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Industrial vacuum packaging machine

DE Industrie-Vakuum-Verpackungsmaschine

RU MpomblwneHHas MalivHa BaKyyMHOI yNakoBKU
UK TMpomucnosa BakyymMHa nakyBanbHa MalunHa
LT Pramoninis vakuuminio pakavimo aparatas

LV Rapnieciskais vakuuma iepakotajs

CS Pramyslovy vakuovaci stroj

SK Priemyselny vakuovy baliaci stroj

HU Ipari vakuumcsomagolé gép

RO Masina de ambalare in vid industriala

ES Envasadoras al vacio industrial

FR Machines d'emballage sous vide industrielles
PT Embaladora a vacuo industrial

IT Macchina confezionatrice sottovuoto industriale
BG VHpycTpranHa Bakyym onakoBbyHa MallMHa

EL Biopnyaviké pnxavnua cuokevaoiag Kevou

ZH T E=HOH

88|

STAINLESS STEEL

2X
720x560

mm
CHAMBER

2x20
mh

PUMP EFFICIENCY
S

2x900W

| —

YATO D (mm)

CHAMBER (mm) BAR (mm)

V()

(mlh)

YG-09307 720 x 1460 x 980h | 720 x 560 x 160 2 x600

480

2 x 900

2x20
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Cooling and freezing cabinets

DE Kiihl- und Gefrierschranke

RU XonogunbHble 1 MOpO3UnbHble WKadbl
UK XonopunbHi Ta MOpo3ubHi Wwadu

LT Vésinimo ir Saldymo spintos

LV Aukstuma skapji

CS Chladici a mrazici boxy

SK Chladné a mraziace skrine

HU Hiit6- és fagyasztoszekrények

RO Dulapuri de récire si congelare

ES Armarios refrigerados y de congelacion
FR Armoires réfrigérées et congélateurs
PT Armarios de refrigeracao e congelamento
IT Armadi frigoriferi e congelatori

BG Xnagunuu wkadose n ppusepu

EL ©dAapot Puénc kat katduéng

ZH Rt

Cooling and freezing 1-door cabinets
- 3 coated shelves

YATO Q) V() (mm) W) (ka) (kWhiyear)*
YG-05215 -2/+8 600 680 x 810 x 2010 195 110 887
YG-05200 -2/+8 650 740 x 830 x 2010 215 121 1081
YG-05216 | -18/-22 | 600 680 x 810 x 2010 450 117 2738

YG-05201 | -18/-22 | 650 740 x 830 x 2010

Cooling and freezing 2-door cabinets
+ 6 coated shelves

YATO » (c) V() (mm) W) (ko) (kWhiyear)*
YG-05220 -21+8 | 1200 | 1340x810x2010 | 400 167 1716
YG-05210 -21+8 | 1300 | 1480x830x2010 | 440 188 1517
YG-05221 | -18/-22 | 1200 | 1340x 810 x 2010 700 177 4238
YG-05211 | -18/-22 | 1300 | 1480 x 830 x 2010 780 201 3650

HIEE N YATO N

yatogastro.com
§S201|| Foreen
STANLESS STEEL | | CIRCULATION
AUTOMATIC =
DEFROST %
o | o]
kg

—swer ) | DOOR |
LOCK LIGHT

J

120480

x4

ADJUSTABLE
FEET

REFRIGERANT
J J

R290 |

N

GN2/1

HEPA]

FILTER |

* power consumption

"
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Cooling tables - line 600

DE Kiihltische - Linie 600
RU XonogunbHbie ctonb! - nuHua 600
UK XonoaunbHi ctonn - niis 600

LT Saldomi darbastaliai - linija 600
LV Aukstuma galdi - sérija 600

CS Chladici stoly - fada 600

SK Chladené stoly - linka 600

HU Hiit6asztalok - 600-as sorozat

RO Masa rece - linia 600

ES Mesas frigorificas - serie 600

FR Tables de réfrigération - série 600
PT Mesas de refrigeragéo - linha 600
IT Tavolirefrigerati - linea 600
BG XnagunHu macy - nuHua 600
EL TpaméQia Yuénc - ypappn 600
ZH % %& - 600 mm

Cooling 2-door table - line 600
- 2 coated shelves

- tabletop dimensions: 1360 x 600 mm
- adjusted height: 850-910 mm

YATO &@ Refrigeration

YATO (c) V()

(mm)

(kg)

(kWhlyear)*

YG-05253 -21+8 228

1360 x 600 x 850

83

913

Cooling 3-door table - line 600
+ 3 coated shelves

- tabletop dimensions: 1795 x 600 mm
- adjusted height: 845-905 mm

YATO (c) 0

(mm)

(kg)

(kWhlyear)*

YG-05258 -2/+8 339

1795 x 600 x 845

105

1145

78

s N\ N

SS201|| FoRe = | | AUTOMATIC
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION DEFROST

[ mac | [ SELF | [ygtom) [ )
mm

_40 kg CLOSING ADJUSTABLE R290

\__ SHELF DOOR L FEET REFRIGERANT

* power consumption

Cooling tables - line 700

DE Kiihltische - Linie 700

RU XonoaunbHble ctonbl - nuHua 700
UK XonoaunbHi ctonu - niHis 700

LT Saldomi darbastaliai - linija 700
LV Aukstuma galdi - sérija 700

CS Chladici stoly - fada 700

SK Chladené stoly - linka 700

HU Hit6asztalok - 700-as sorozat

RO Mesa rece - linia 700

ES Mesas frigorificas - serie 700

FR Tables de réfrigération - série 700
PT Mesas de refrigeragéo - linha 700
IT Tavolirefrigerati - linea 700

BG XnagunHu macy - nuHua 700

EL TpaméQia Yuéne - ypaupn 700

ZH % %& - 700 mm

Cooling 2-door table - line 700
- 2 coated shelves

- lower compressor - Zanussi

- cooling agent: R600a

R600a

- tabletop dimensions: 900 x 700 mm (REFRIGERANT
YATO N (0) V() (mm) W) (kg) (kWhiyear)*
YG-05270 +2/+8 240 900 x 700 x 870 170 75 830

Cooling 3-door table - line 700
- 3 coated shelves

- lower compressor - Embraco

- cooling agent: R290

R0

- tabletop dimensions: 1365 x 700 mm (REFRIGERANT
YATOND | o | Vo () W | o | kwhyeay
YG-05300 | +2/+8 | 368 | 1365x700x870 | 240 | 98 | 1204 |.pp

YATO D

yatogastro.com

Refrigeration

rSS 201 FORCED

AR
STANLESS STEEL | | CIRCULATION

J J

s e

AUTOMATIC =
DEFROST
maxl | SELF |

4()kg | |CLOSING
—swer ) | DOOR |

GN1/1| | HEPA

FILTER |

SEE ALSO
:I;zl‘éi?qF; \y
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Cooling table with 4 drawers - line 700

DE Kiihltisch mit 4 Schubladen - Linie 700

RU XonoaunbHblit cTon ¢ 4 BbIABUXHBIMM ALWMKaMM - nuHKA 700 L L

UK XonopaunbHuii cTin 3 4 awmkamu - nivis 700

LT Saldomas darbastalis su 4 stalciais - linija 700
LV Aukstuma galds ar 4 atvilktném - sérija 700

CS Chladici stul se 4 Supliky - fada 700

SK Chladeny stol s 4 zasuvkami - linka 700

HU Hiitéasztal 4 fiokkal - 700-as sorozat

RO Masa rece cu 4 sertare - linia 700

ES Mesas frigorificas con 4 cajones - serie 700

FR Tables de réfrigération avec 4 tiroirs - série 700
PT Mesa de refrigeracdo com 4 gavetas - linha 700
IT Tavoli refrigerati con 4 cassetti - linea 700

BG XnapgunHa maca ¢ 4 yekmeppkeTa — nuHmnsa 700
EL Tpamé{t Yuéng pe 4 ouptdpia - ypappn 700

ZH 4HRBA%E - 700 mm

s N\ N

SS201|| FoRe = | | AUTOMATIC
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION DEFROST

s N

x4 ||N11/[R600al [HEPA

| DRAWER rerrierant | | FILTER

YATO (c) V() (mm)

w)

(kg) (kWhiyear)*

YG-05280 +2/+8 | 220 900 x 700 x 870

170

90 830

Cooling table with 6 drawers - line 700

DE Kiihltisch mit 6 Schubladen - Linie 700

RU XonopaunbHbii cToN € 6 BbIABMKHBIMM ALWMKaMK - nnHUA 700

UK XonoaunbHuii cTin 3 6 Awukamm - ninis 700
LT Saldomas darbastalis su 6 stalciais - linija 700
LV Aukstuma galds ar 6 atvilktném - sérija 700
CS Chladici stul se 6 Supliky - fada 700

SK Chladeny stdl s 6 zasuvkami - linka 700

HU Hiit6asztal 6 fiokkal - 700-as sorozat

RO Masa rece cu 6 sertare - linia 700

ES Mesas frigorificas con 6 cajones - serie 700

§S201]| FoRcE = | | AUTOMATIC
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION DEFROST

X6 rGN1/1ﬂ R290

REFRIGERANT

FR Tables de réfrigération avec 6 tiroirs - série 700
PT Mesa de refrigeracdo com 6 gavetas - linha 700 | DRAWER
IT Tavoli refrigerati con 6 cassetti - linea 700

BG XnapgunHa maca ¢ 6 yekmepxeta - nuuma 700

EL Tpamélt Yoéng pe 6 ouptdapia - ypappr 700

ZH 6ERAAE - 700 mm

YATO () ) (mm)

(kg) (kWhlyear)*

YG-05281 +2/+8 | 368 1365 x 700 x 880

240

80

104 | 1294 | .

HIEE N YATO N

yatogastro.com

Cooling and freezing tables with side compressor - line 700 sS 201‘ FORCED |

DE Kiihl- und Gefriertische mit Seitenaggregat - Linie 700

AR
STANLESS STEEL | | CIRCULATION
RU XonogunbHble 1 MOpO3UNbHbIE CTONbI C 6OKOBBIM arperatom - nHus 700 L

UK XonopunbHi ctonu Ta MOPo3unbHi kamepy 3 6iuHim arperatom - ninis 700 N ( )
LT Saldomi darbastaliai su $oniniu agregatu - linija 700 AUTOMATIC

LV Aukstuma galdi ar sanu agregatu - sérija 700 DEFROST =
CS Chladici a mrazici stoly s bo¢nim agregatem - fada 700 L

SK Chladené a mraziace stoly s bo¢nym agregatom - linka 700 Ve

HU Hiité- és fagyasztoasztalok oldalsé aggregadtummal - 700-as sorozat max i
RO Mese reci si de congelare cu compresor lateral - linia 700 GN 1/1 40"9
ES Mesas frigorificas y de congelacion con aislamiento lateral - serie 700 NEETE
FR Tables de réfrigération et congélateurs avec isolation latérale - série 700 N ¢

PT Mesas de refrigeracao e congelamento com agregado lateral - linha 700 SELF | 1x4 tﬂmo
IT Tavoli refrigerati e congelatori con aggregato laterale - linea 700 CLOSING | |\ st
BG XnagunHu macu u Gppusep Macu CbC CTpaHUYeH arperart - iuHua 700 DOOR | FEET

EL Tpamé{t Yuéng kat kataugelg pe MEUPIKO CUTOWHATWHA - Ypapur 700 Ny

ZH BHMESENSFSA%E - 700 mm : R290 HEPA

e

REFRIGERANT | | FILTER

Cooling and freezing 2-door tables
with side compressor - line 700 L

- 2 coated shelves

YATON | (0 0] (mm) w) (ko) | (kwhiyean)*
YG-05250 | -2/+8 | 282 | 1360x700x950 | 215 | 102 919
YG-05251 | -18-22 | 282 | 1360x700x950 | 520 | 110 2592

SEE ALSO
:I:\zhg’j:lsid‘e:s* ‘ \y

Cooling and freezing 3-door tables
with side compressor - line 700
- 3 coated shelves

YATON | o | Vo (mm) W | ke | (weay
YG-05255 | -248 | 417 | 1795x700x950 | 230 | 134 | 1145
YG-0525 | -18-22 | 417 | 1795x700x950 | 560 | 159 | 3103 | pouer consumpion
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3-door refrigerated base - line 700

DE Unterbaukiihltisch 3-tiirig - Linie 700
RU XonoamnbHbliin cton 3-aBepHbIN - nnHnA 700
UK OcHoBa oxonopkeHHs 3-asepHa - finis 700
LT Saldomas pagrindas su 3 durimis - linija 700
LV Aukstuma galds ar 3 durvim - sérija 700
CS Chladici 3-dvéfova zakladna - fada 700
SK Chladeny zéklad 3-dverovy - linka 700
HU 3 ajtos hitdasztal - 700-as sorozat
RO Masa frigorifica cu 3 usi - linia 700 r
ES Mesas frigorificas con tablero L
de trabajo - serie 700
FR Tables de réfrigération
avec le plan de travail
et a trois portes - série 700
PT Base de resfriamento
de 3 portas - linha 700
IT Base frigorifera
a3 ante - linea 700
BG XnagunHa ocHoBa
¢ 3 Bpatu - nuHma 700
EL 3-Bupn Baon Yuéng - ypappr 700
ZH =[7R7HE - 700 mm

YATO () ) (mm) W)

(ka)

(kWhlyear)*

YG-05259 -2/+8 317 1795 x 700 x 650 230

107

1132

$5201

STAINLESS STEEL

-

FORCED
AR
CIRCULATION

.

AUTOMATIC
DEFROST

[ max il
40kg

SHELF

.

SELF |
CLOSING
DOOR

(VA 0200
x4 1o

ADJUSTABLE
| FEET

N

R290

REFRIGERANT

Freezing cabinet for ice cream cuvettes

DE Gefrierschrank fiir Eiskiivetten
RU Mopo3unnbHblIii WwKad ANA KIOBET C MOPOXKEHDIM
UK Mopo3unbHa kamepa Ans AWMKIB 3 MOPO31BOM
LT Saldymo spintos ledy indams
LV Aukstumaskapis saldéjuma kastém
CS Mrazici box na nddobu naled
SK Mraziaca skrina pre nadoby na lad
HU Fagylaltfagyasztd szekrény
RO Dulap de congelare
pentru cuve de inghetata
ES Armarios frigorificos para la heladeria
FR Armoires de stockage
pour bacs a creme glacée
PT Armério de congelamento
para bandejas de sorvete
IT Congelatore per vaschette per gelati
BG Opusep wkad 3a cnagonep
EL ©dlapog Katdpuéng
yia doyeia mayou
ZH IKiEi SRR

¥

YATO (c) 0 (mm) w)

(kg)

(KWhirok)*

YG-05230 | -18-22 | 737 740 x 990 x 2010 520

183

3061

FORCED [ = | 1( maxi |( SELF )
$S201|| FoRa B | |WTOWATC | 00 || cLOSING
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION DEFROST | | BV™S DOOR

L J (U sHELF
) 1A t140200)
Lock || LED ||4!"s"|| R290
LIGHT ADJUSTABLE
) J FEET ) \REFRIGERANT

* power ption
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Glass cooling cabinet

DE Kiihlschrank mit Glastir
RU XonogunbHblii wkad

CO CTEKNAHHBIMM ABEPLAMN
UK XonopunbHa wada 3i cknom
LT Saldymo spintos su stiklu
LV Aukstuma skapis ar stikla durvim
CS Proskleny chladici box
SK Chladena skrifa zasklena
HU Uvegezett hiitdszekrény
RO Dulap de racire cu usa din sticla
ES Armario frigorifico acristalado
FR Armoire réfrigérée

avec des portes en verre
PT Armério de vidro de refrigeracao
IT Armadio refrigerato vetrato
BG XnaguneH wkad, ocTbKneH
EL Odhapog katapuéng pe T{apt
ZH BIBLEE

A
i B

YATO () 0] (mm) w)

(ko)

YG-05225 +2/+8 650 740 x 830 x 2010 215

132

HIEE N YATO N

yatogastro.com
S$S201|| Force = | | AUTOMATIC
sTamLesssteeL | | CIRCULATION DEFROST
N2l aom ||| LED
k
k || ] | DOOR | | LiGHT
DOUBLE | | X4 "%t
LOCK GLASS | | AbsusTaBLE R290
L FEET &REFRIGERANTJ

J
et
£

T

™
e SR

L2

Glass cooling tables - line 700
DE Kiihltische mit Glastiiren - Linie 700

RU XonoaunbHbie cTonbl co CTEKAAHHBIMM ABepLamMm - nHua 700

UK XonoaunbHi cronu 3i cknom - nikis 700
LT Saldomi darbastaliai su stiklinimu - linija 700

LV Aukstuma galdi ar stikla durvim - sérija 700

CS Prosklené chladici stoly - fada 700

SK' Chladené stoly zasklené - linka 700

HU Uvegezett hiitdasztalok - 700-as sorozat

RO Mesa rece cu usi din sticla - linia 700

ES Mesas de refrigeracion con puertas de cristal - serie 700
FR Tables de réfrigération avec portes en verre - série 700
PT Mesas de vidro de refrigeracao - linha 700
IT Armadio refrigerato vetrato - linea 700
BG XnagunHu macu, ocTbKneHmn - nunma 700
EL TpaméQt Yoéng pe Tapt - ypapun 700

ZH BHERHEIE - 700 mm

YG-05252

Glass cooling 2-door table

- line 700

- 2 coated shelves

- tabletop dimensions: 1360 x 700 mm

YATO (0) 0] (mm) W)

(kg)

YG-05252 +2/+8 | 282 1360 x 700 x 850 215

108

YG-05257 +2/+8 | 417 1795 x 700 x 850 230

134

SS201|| FoRceD = | [AUTOMATIC| | 3
STAINLESS STEEL CIRCﬁII.FFATION DEFROST m
J L J L y SHELF |
[ SELF ) 1 (A t140:200] [ )
cuoswo| | LED | covete | i’ | Rog0
DOOR LIGHT FEET ) \REFRIGERANTJ

YG-05257

Glass cooling 3-door table

-line 700
- 3 coated shelves

« tabletop dimensions: 1795 x 700 mm

83
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Cooling and freezing cabinets for bakery

DE Kiihl- und Gefrierschranke fiir Backwaren

RU XonogunbHble 1 MOpO3UnbHbIe WKadbl AnA neKapeH

UK XonogunbHi Ta MOpo3unbHi wadu ana xni6o6bynouHnx Bupobis

LT Kepimo vésinimo ir $aldymo spintos

LV Maiznieku aukstuma skapyji

CS Pekarské chladici a mrazici boxy

SK Pekarske, chladené a mraziace skrine

HU Hiité- és fagyasztoszekrény pékségek szamara

RO Dulapuri de récire si congelare pentru panificatie

ES Armarios refrigerados pasteleria y panaderia

FR Armoires réfrigérées pour patisserie et boulangerie

PT Armarios de refrigeracdo e congelamento para padarias

IT Armadi da forno refrigerati

BG Xnagunuu wkadose n Gppusepu
3a xnebHu nspenus

EL ©d)apot apromotiag
WOéNg Kat katapuéng

ZH HRESHEiE

YG-05226

Cooling cabinet

YG-05227

Freezing cabinet

YATOD | (9 | Vo (mm) W | ke | (ewhyear
YG-05226 | -21+8 | 737 | 740x990x2010 | 295 | 134 | 1000
YG-05227 | -18-22 | 737 | 740x990x2010 | 520 | 183 | 306l

FORCED
§5201)| %
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION

AUTOMATIC
DEFROST

x10|

ADJUSTABLE LEVELS

[ macl |[ SELF |

LED |

- :

r—l
Ll

)

kg | | CLOSING
\—482LF9 DOOR LOCK LIGHT
X415 | R290
ADJUSTABLE
FEET REFRIGERANT

2-door cooling table for bakery

DE Backwarenkiihltisch 2-tiirig
RU Mekapckuii 2-gBepHbIil XONOANbHDIN CTON
UK XonopunbHuii ctin gns xnibo6ynounux Bupobis 2-geepHuii
LT Kepimo Saldomas darbastalis
LV Maiznieku aukstuma galds ar 2 durvim
CS Chladici pekaiské 2-dvérové stoly
SK Chladeny pekarsky st6l 2-dverovy
HU 2 ajtoés hiitdasztal pékségek szamara
RO Masa rece cu 2 usi pentru brutarie
ES Mesas de refrigeracion de dos puertas
para pasteleria y panaderia
FR Tables de réfrigération a deux
portes pour patisserie et boulangerie
PT Mesa de refrigeracao
para padarias 2 portas
IT Tavolo refrigerato da forno con 2 ante
BG XnagunHa maca 3a xne6Hu
n3penus ¢ 2 Bpatu
EL Tpamélt Yoéng aptomotiag 2-Bupwv
ZH HEmI1eHA

YATO (C) V() (mm) w) (ko)

(kWhlyear)*

YG-05254 -2/+8 | 390 1510 x 800 x 845 215 110

1026

* power

J

S$S201|| FoRcen = | | AUTOMATIC
STANLESS STEEL | | CIRCULATION DEFROST

N

maxi | SELF |
4Qkg | |CLOSING

(—swer ) [ DOOR

e

ADJUSTABLE
_FEET

REFRIGERANT

N

R290
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Salad cooling tables

DE Saladetten

RU XonoaunbHble cTonbl Ang canata
UK XonoaunbHi cronu Ans canatis
LT Saldomi darbastaliai salotoms
LV Aukstuma galsi salatiem

CS Chladici salatové stoly

SK Chladené stoly pre 3alt

HU Salata hiit6asztalok

RO Masa rece pentru salate

Cooling 2-door table with a glass extension

- 2 coated shelves

« top hole for containers GN (4 x GN 1/2 and 3 x GN 1/6)

- tempered glass extension

HIEE N YATO N

yatogastro.com

s e N

FORCED = | |AuTOMATIC
CIRCULATION DEFROST

J \

SS201

ES Mesas de refrigeracion para ensaladas STANLESS STEEL

FR Tables réfrigérées préparation de salades

PT Mesas de refrigeracao de salada r SELF r

IT Tavolo refrigerato per insalate

BG Xnagunuu macm 3a canatu CLOSING GN 1/ 1 I-I!IETIERA
EL TpaméQia Yuénc oalatwy DOOR L J

ZH BHAEA

Cooling 2-door table with a cover

- 2 coated shelves

« top hole for containers GN (4 x GN 1/2 and 3 x GN 1/6)
- swing top cover

R600a

R600a

REFRIGERANT

REFRIGERANT

X

an

YATO (C) V() (mm) w) (ko) YATO (0) V) (mm) w) (ko)
YG-05260 +2/+8 240 900 X 700 x 850 170 76 YG-05262 +2/+8 240 900 x 700 x 876 170 70
Cooling 3-door table with a cover
- 3 coated shelves R290
- top hole for containers REFRIGERANT
GN(4xGN1/1)
- swing top cover

YATO » (c) 0]

(mm) W) (kg)

YG-05290 +2/+8 368

1365 x 700 x 876 240 115
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sl:z:zazaf(:):::slgg tables RO Masa rece i SS 201 FOE'%ED % ey
pentru pizza stanessSTeL | | CIRCULATION DEFROST

RU XonoaunbHble cTonbl Ans nuLLbl ES Mesas de refrigeracion para pizzas L J L J\

UK XonogunbHi cronn ans iy FR Tables réfrigérées pour pizza 1 \ PRl N (

LT Saldomi darbastaliai picoms PT Mesas de refrigeracio de pizza max SELF HEPA

LV Aukstuma galdi picai IT Tavolo refrigerato per pizza GN 1/ 1 40k9 CLOSING

CS Chladici stoly na pizzu BG XnagunHu macu 3a nuyn | SHELF | DOOR L FILTER

SK Cladené stoly pre pizzu EL TpaméQia Yuéng mitoag

HU Pizza hiitéasztalok ZH ®EABR

Cooling 2-door table

with extension and granite top
- lower compressor - Zanussi

- cooling agent: R600a

- marble work top

- 2 coated shelves with dimensions of 325 x 560 mm
- top hole for GN containers (5 x GN 1/6)

R600a

REFRIGERANT

YATO D

(°C)

V()

(mm)

(kg)

YG-05275

+2/+8

240

900 x 700 x 1075

105

Pizza cooling 3-door table with
extension and granite top

- compressors — Embraco (table)
and Zanussi (extension)

- cooling agent: R290 (table),
R600a (extension)

- granite work top

- 3 coated shelves with dimensions of
- extension for GN containers (6 x GN 1/4) REFRIGERANT ) | REFRIGERANT
YATO (c) V() (mm) W) (kg)
1400 x 700 x 1020 240 170
YG-05305 +2/+8 368 + + +
1400 x 335 x 435 110 27

-

Pizza cooling 2-door table with 7 drawers
and granite top

- side compressor - Embraco

- cooling agent: R290

- granite work top

« 2 coated shelves with dimensions of 408 x 630 mm
+ 7 shelves without cooling

- 6 steering wheels, including 3 wheels with brakes

YATO (c) ) (mm)
YG-05310 -2/+8 580 2025 x 800 x 1000 215 332

86

R290

REFRIGERANT

HIEE N YATO N
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Accessories for cooling cabinets and tables

DE Zubehor fiir Kiihlschrénke und -Tische

RU Akceccyapbl ins xonogunbHbIx Wkados 1 CTONOB
UK Akcecyapu ans wad i xonogunbHux cronis

LT Saldomy spinty ir darbastaliy priedai

LV Aukstuma skapju un galdu piederumi

CS PfisluSenstvi pro chladici boxy a stoly

SK Wybavenie pre chladené skrine a stoly

HU Kiegészitok hiitdszekrényekhez és hiitdasztalokhoz

Coated shelves

RO Accesorii pentru dulapuri frigorifice si mese reci

ES Accesorios para armarios y mesas de refrigeracion
FR Accessoires pour armoires et tables de réfrigération
PT Acessorios para armarios e mesas de refrigeracéo
IT Accessori per armadi e tavoli refrigerati

BG Akcecoapu 3a xnaguiHu Macu 1 WKadose

EL Aeooudp yia Oalapoug kat tpaméQia Yuéng

ZH SEESHARY

PVC

COATED SHELVES

YATO D (mm) FOR: YATO » (mm) FOR:
YG-05200, YG-05201, YG-05210, YG-05215, YG-05216,
YG-05400 534 X 650 VCORPIL G082 YG-05403 534 X 650 o
YATO D (mm) FOR:
YG-05250, YG-05251, YG-05252,
YG-05406 333530 YG-05255, YG-05256, YG-05257,
YG-05259, YG-05270, YG-05300
YG-05260, YG-05262, YG-05275,
YG-05409 325 X 560 Vo080 a0
YG05412 408x 630 YG-05310, YG-05254
Y6-05420 333 X430 YG-05253, YG-05258
Shelf guides
YATO D L/R* FOR:
YG-05200, YG-05201, YG-05210,
YG-05401 L YG-05211, YG-05225
YG-05200, YG-05201, YG-05210,
YG-05402 R YG-05211, YG-05225
YG-05404 L YG-05215, YG-05216, YG-05220, YG-05221
YG-05405 R YG-05215, YG-05216, YG-05220, YG-05221
YG-05250, YG-05251, YG-05252, YG-05255,
YG-05407 L YG-05256, YG-05257, YG-05259, YG-05270,
YG-05300
YG-05250, YG-05251, YG-05252, YG-05255,
YG-05408 R YG-05256, YG-05257, YG-05259, YG-05270,
YG-05300
YG-05260, YG-05262, YG-05275,
YG-05410 L YG-05290, YG-05305
YG-05260, YG-05262, YG-05275,
YG-05411 R YG-05290, YG-05305
YG-05413 L YG-05310, YG-05254
YG-05414 R YG-05310, YG-05254
YG-05421 L YG-05253, YG-05258
YG-05422 R YG-05253, YG-05258

YATO LIR* FOR:
YG-05423 L YG-05226
YG-05424 R YG-05226
YG-05425 L YG-05227
YG-05426 R YG-05227

*L—left, R - right
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Cooling extensions

DE Kiihlaufsatze

RU XonogmnbHble BUTPUHDI

UK XonoamnbHi HaacTaBKu

LT Ausinimo pratesimai

LV Aukstuma uzliktni

CS Chladici nastavky

SK Chladiaci nadstavec

HU Hit6 feltétek

RO Extensii pentru mese reci

ES Vitrinas expositoras de comida fria
FR Vitrines réfrigérées pour aliments
PT Extensoes de refrigeracdo

IT Unita direfrigerazione

BG XnagunHo HagrpaxpaaHe

EL Wuyeio pmouepé

ZH Hftndmig&

YATO &@ Refrigeration

SS 20| |AutomaTIC

STAINLESS STEEL 08T

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

HARDENED
GLASS

R600a| |HEPA

rerrierant | | FILTER

YATON | (0 — (mm) (W) (ko)
YG-05320 | +2/+8 5xGN 1/4 1200 x 335 x 435 110 25
YG-05321 | +2/+8 6 x GN 1/4 1400 x 335 x 435 110 27
YG-05322 | +2/+8 7 xGN 1/4 1500 x 335 x 435 110 29
YG-05323 | +2/+8 8 x GN 1/4 1800 x 335 x 435 110 32
YG-05330 | +2/+8 6xGN1/3 1400 x 395 x 435 110 30
YG-05331 | +2/+8 7xGN 1/3 1600 x 395 x 435 110 32
YG-05332 | +2/+8 9xGN 1/3 2000 x 395 x 435 110 36

Refrigerated display cases for sushi

DE Sushi und Tapas Belegstation
RU XonoamnbHble BUTPUHBI AnA CyLIn
UK XonoawnbHi BiTpuHmn ana cywi
LT Susiy Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrinas susi

CS Chladici pulty na sushi

SK Chladené vyklady pre sushi

HU Sushi hiitévitrin

RO Vitrina frigorifica pentru sushi
ES Vitrinas expositoras de sushi

FR Vitrines réfrigérées pour sushi
PT Vitrinas de refrigeracao de sushi
IT Vetrine refrigerate per sushi

BG XnagunHu BUTPMHM 3a cylumn

EL Bitpiva Yuéng oouat

ZH HRGHRRE

- panoramic, rounded front glass

YATON | (0 —J (mm) w) (ko)
YG-05000 | 0M+6 4%GN1/3 1177x420x295 | 125 | 345
YG-05001 | 0~6 5% GN 1/3 1350x420%295 | 135 | 385
YG-05002 | 0+6 6XGN 1/3 1530x420%x295 | 145 | 415
YG-05005 | 046 5% GN 1/2 1800 x 420 x 295

« glass shelf

YATON | (o - (mm) w) (ko)

YG-05007 | 0+6 5% GN 1/2 1755x395x 375 | 180 53

88

AUTOMATIC

DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

R600a

REFRIGERANT

Refrigerated display cases for bottles

DE Kiihlvitrinen fiir Flaschen
RU XonogunbHble BUTPUHBI ANsl GYTbINOK
UK XonoaunbHi BITpyHM ANA NNALIOK

LT Buteliy Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrinas pudelém

CS Chladici pulty na lahve

SK Chladené vyklady pre flade

HU Uveg hiitévitrin

RO Dulap frigorific pentru bauturi

ES Vitrinas refrigeradas para botellas

FR Vitrines réfrigérées pour bouteilles
PT Vitrinas de refrigeracéo para garrafas
IT Vetrine refrigerate per bottiglie

BG XnagunHu BUTPUHM 3a ByTUNKN

EL Bitpivec YpU&ng pmoukahiwv

ZH RHER~E

1-door case

+ 2 chrome plated shelves

with dimensions of 515 x 350 mm

YATO DN (0) V() (mm)

w)

YG-05350 +2/+8 142 600 x 515 x 905

180

2-door case

« 4 chrome plated shelves
with dimensions of 835 x 350 mm

A
HG

YATO D (0) V() (mm)

w)

(ka)

YG-05355 +2/+8 227 920 x 515 x 905

200

102

2-door case (sliding doors)

« 4 chrome plated shelves
with dimensions of 835 x 350 mm

A
A G
YATO D () V() (mm) w) (kg)
YG-05356 +2/+8 227 920 x 515 x 905 200 102
3-door case

+ 6 chrome plated shelves:
middle with dimensions
445 x 350 mm
and side 400 x 350 mm

AEE

& §- ] 2]

A

A G

YATO D () V() (mm)

w)

(kg)

YG-05360 +2/+8 341 1350 x 515 x 910

225

130

HIEE N YATO N
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SS FOEI%ED =
Al | |cReuLAToN

s N\

LED | Lock

LIGHT

DOOR

[ SELF ‘ HARDENED‘ CHROME IRGOOa\ HEPA

CLOSING GLASS

PLATED

J

SHELVESJ rerricerant| | FILTER

Accessories for refrigerated

display cases for bottles
DE Zubehor fiir Kiihlvitrinen

fiir Flaschen

RU Akceccyapbl ans xonogunb-
HbIX BUTPUH Ana 6y TbINoK

UK Akcecyapu ans xonogunb-
HUX YCTaHOBOK ANA NAALIOK

LT Buteliy $aldymo
vitriny priedai

LV Aukstuma
vitrinu pudelém
piederumi

CS Pfislusenstvi
k chladicim
pultim
na lahve

SK Vybavenie
pre chladené
vyklady
pre flaSe

HU Kiegésziték

liveg hiitdvitrinekhez

RO Accesorii pentru

dulapuri frigorifice

pentru bauturi

ES Accesorios para vitrinas

CHROME PLATED

refrigeradas para botellas

FR Accessoires
pour vitrines
réfrigérées
pour bouteilles

PT Acessorios
para vitrinas
de refrigeracao
para garrafas

Chrome
plated shelves
YATO D (mm) FOR:
YG-05415 | 515x350 | YG-05350
1 bl
YATO N (mm) FOR:
YG-05355,
YG05416 | 835x350 | |
1
abnd-bnd |
- middle
shelf L™
YATO DN (mm) FOR:
YG-05417 | 445x350 | YG-05360

IT Accessori per vetrine
refrigerate per bottiglie

BG Akcecoapu 3a xnaguiHu
BUTPMHM 3a GYTINKM

EL A&eooudp yia Prrpiveg

= T T e e e ey

Woenc pmoukahwpy  ° leftiright 1
ZH SRR A shelf il
YATODN | (m) FOR:
YG-05418 | 400x 350 | YG-05360
K-type
shelf holder
YATO (mm) FOR:

YG-05419 | 400 x 350

YG-05350, YG-05355,
YG-05356, YG-05360




yatogastro.com

Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonogmnbHble BUTPUHDI
UK XonopunbHi Bitpunm
LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RERTE

SR

|

- i

E prrrir

| Terpesagemsme—————1

YATO &@ Refrigeration

AUTOMATIC
DEFROST

TEMPERATURE
CONTROLLER

DIGITAL

LED

LIGHT

REFRIGERANT

R600a| s

1B
YATO (0) V() (mm) w) COLOUR (ko)
YG-05020 0/+12 100 | 682x450x675 | 160 o 39.1
YG-05021 01+12 100 | 682x450x675 | 160 O 39.1
YG-05022 0/+12 100 | 682x450x675 | 160 O 39.1

ol s

YATO

(C)

V()

(mm)

(kg)

YG-05025

0/+12

120 688 x 568 x 686 160

Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen
RU XonoannbHbie BUTPUHDI

UK XonoaunbHi BiTpunm
LT Saldymo vitrinos
LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiit6vitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate
BG Xnagunuu BuTpuHmu

EL Bitpiveq Yuénc
ZH XERTIE

HIEE N YATO N

yatogastro.com

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

ADJUSTABLE
SHELVES

YATO (C) V() (mm) W) (kg)
YG-05040 +2/+8 300 650 x 805 x 1445 450 135
YG-05045 +2/+8 400 900 x 805 x 1445 450 160

4 SIDE
DOUBLE

GLASS |

R290 ||

0

REFRIGERANTJ

4x©

a1
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Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen
RU XonogmnbHble BUTPUHDI
UK XonopunbHi Bitpunm

LT Saldymo vitrinos _ !|
LV Aukstuma vitrinas |
CS Chladici pulty -

SK Chladené vyklady
HU Hiitdvitrinek .
RO Vitrine frigorifice B
ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RERTE

R R e

YATO D (0) V() (mm)

COLOUR

YG-05055 0/+6 78 428 x 386 x 960

YG-05056 0/+6 78 428 x 386 x 960

YG-05057 0/+6 78 428 x 386 x 960

p

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

[ 4SIDE
DOUBLE

| GLASS

N

ADJUSTABLE
SHELVES

J

R600a

REFRIGERANT

=
=

5
s

) T |

Refrigerated display case

DE Kiihlvitrine

RU XonoaunbHas BUTpUHA
UK XonogunbHa BiTpuHa
LT Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrina

CS Chladici pult

SK Chladeny vyklad

HU Hiitdvitrin

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrina refrigerada
FR Vitrine réfrigérée

PT Vitrina de refrigeracao
IT Vetrina refrigerata
BG XnagunHa ButpuHa
EL Bitpiva Yuéng

ZH SHERRE

A
1
G

YATO D (c) ) (mm)

YG-05060 0/+6 78 430 x 390 x 986

180

92

"

Rananin

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

4 SIDE
DOUBLE
GLASS |

N

ADJUSTABLE
SHELVES

R600a

REFRIGERANT

Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonoannbHbie BUTPUHDI
UK XonoaunbHi BiTpunm
LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracéo
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpUHMN

EL Bitpivec Ypuéng

ZH RHER~E

YG-05064
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YATO DN (0) V() (mm)

YG-05064 0/+6 270 650 x 650 x 1500
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YG-05068 0/+6 400 650 x 650 x 1908
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YG-05068

Refrigerated display case

DE Kiihlvitrine

RU XonopunbHas BUTpUHa
UK XonopunbHa BitpuHa
LT Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrina

CS Chladici pult

SK Chladeny vyklad

HU Hiitdvitrin

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrina refrigerada
FR Vitrine réfrigérée

PT Vitrina de refrigeracao
IT Vetrinarefrigerata
BG XnapunHa BUTpUHa
EL Bitpiva Yuéng

ZH RER~E

-2

YATO » () 0] (mm)

(kg)

YG-05090 +2/+12 73 504 x 504 x 1060

170

45
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DIGITAL
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LIGHT

ROUND |
DOUBLE
GLASS
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CHROME
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SHELVES

R600a

REFRIGERANT
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Refrigerated display cases o | [ @E=| (e ) Sink with knee switch 7 | WATER

AR = | | AUTOMATIC TENPERATURE 333041201 40 TENPERATURE| | "oT()p
DE Kiihlvitrinen CRCULATION DEFROST | | coNTRoLLER DE Knie-Kontakt-Handwaschbecken s, | | TUMIM | | ReGuLATion

. VALVE

RU XonogmnbHble BUTPUHDI L RU PyKoMOIHIK C KONEHHbIM NPUBOAOM DRAIN HOLE
UK XonopunbHi Bitpunm ( ) UK KoniHHa pakoBuHa
LT Saldymo vitrinos LED ROUND | (AUTOMATIC| | psusTaBLE LT Bekontakteé virtuviné plautuvé
LV Aukstuma vitrinas LIGHT D(g_UABsLsE cEggER SIS LV Celgalu izlietne
CS Chladici pulty L J J CS Kolenni umyvadlo

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RERTE

SK Kolenné umyvadlo

HU Kézmosd

RO Chiuveta cu actionare la genunchi

ES Lavamanos rodilla

FR Lavabo a commande au genou

PT Pia com acionamento por joelho

IT Lavabo con comando a ginocchio

BG Be3koHTaKTHa MUBKa C 6yTOH 3a KONsHO
EL Yyglovopikog vimtipag pue mdn

ZH FEWtATE

YATO D (mm)
YG-10010 400 x 330 x 570

Automatic water softener with bypass

DE Automatischer Wasserentharter mit Bypass
RU ABtomaTnueckuii cmaruntenb Bogpl ¢ 6aiinacom
UK AsTtomaTuyHmit nom'skwwyBay Bogu 3 6aitnacom
LT Automatinis vandens minkstintuvas su apéjimu
LV Automatiskais Gdens mikstinatajs ar apeju
CS Automaticky zméckovac vody z bypassem
SK Automaticky pristroj na zmédkcenie vody s bypassom
HU Automatikus vizlagyité bypass-szal
RO Aparat de dedurizare a apei cu bypass
ES Descalcificador automético con bypass
FR Adoucisseur d’'eau automatique,

jeu de clés Bypass inclus
PT Abrandador de dgua automatico com bypass
IT Addolcitore automatico d'acqua con bypass
BG AsToMaTuueH omeKoTMTEN 33 BoAa ¢ baiinac
EL Autopato paAakTIKO vepou pe bypass

5000 5L |

CAPACITY

5347|0406
WATER nre
TEMPERATURE lylvlgggllJNRGE )

PE K

CONNECTION

BYPASS| [ 15kg |

SALTTANK
VALVE | | capscy |

-

ZH %okl
REFRIGERANT
30
4x©
A
1
G
- cooling agent: R600a - cooling agent: R290 :
- 3 adjustable glass shelves R600a - 4 adjustable glass shelves o
with diameter of 390 mm REFRIGERANT)  with diameter of 540 mm
YATON | 9 V() (mm) W) (ko) YATOD | (¢ V() (mm) W) (k) YATO (i) (MPa) (mm) (ko)
YG-05094 | +2/+8 100 480 x 480 x 1030 170 50 YG-05098 | +2/+8 400 680 x 680 x 1750 450 127 YG-09510 500 0.1-0.6 510 x 520 x 215 9

94 95



yatogastro.com

Waste shredders

DE Abfallzerkleinerer

RU W3menbuntenn otxopos
UK MoppibHioBaui Bigxoais
LT Atlieky smulkinimai
LV Atkritumu smalcinataji
CS Drtice odpadkd

SK Drvice odpadu

HU Hulladékapritok

RO Tocator de resturi

YATO w Sanitation

ES Trituradores de residuos para cocina
FR Broyeurs de déchets alimentaires
PT Trituradores de residuos
IT Sminuzzatori di rifiuti
BG Menauku 3a oTnagbum
EL Opavotrpeg
AMOPPIUUATWV
ZH BB EMALER

oo [ om | 2" [t
CRUSHING SOUNDPROOF

INLET | | PARTICLE MOTOR | ENCLOSURE

' [ $5304

DISHWASER

INTERFACE SS SS ABS

L ) CUTTINGBLADESJ GRINDING RING | | GRINDING CHAMBER

—

- additional bell switch

- 3-point bayonet connection

YATO (kg/min)

(min) (1) (mm)

YATO D

(kg/min)

W)

(min'®)

0

(mm)

YG-09550 32

370

2600 1.0 2150 x 340 YG-09551 5.2

750

3800

14 2210 x 340

Waste shredder

DE Abfallzerkleinerer

RU W3menbuutenb otxonoB
UK Moppi6bHioBau Biaxoais
LT Atlieky smulkinimas
LV Atkritumu smalcinatajss
CS Drti¢ odpadku

SK Drvi¢ odpadu

HU Hulladékaprité

RO Tocator de resturi

ES Triturador de residuos para cocina
FR Broyeur de déchets alimentaires

PT Triturador de residuos
IT Sminuzzatore di rifiuti
BG Menauka 3a oTnagbuu

EL Opavotipagamoppippdtwv

ZH BREEMLER

7]
90mm
INLET

<3mm
CRUSHING

PARTICLE
J

-

AR
SWITCH

\

DISHWASER
INTERFACE

J

§S304
ABS

GRINDING CHAMBER

<60dB

SOUNDPROOF
ENCLOSURE

(kg/min)

YATO B

(min‘t) [0} (mm)

YG-09552 8 1500

1400 5.2 2 280x 510
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EN

I. TOYA S.A. informs that: 1) the present catalogue does not constitute an offer as construed in the civil law;
2) the goods presented in the present catalogue may in fact differ from the models shown in the pictures, particularly
as far as external properties are concerned, namely size, colour, packaging; 3) the company will not be held respon-
sible for small differences in properties of the goods, which do not affect the purpose or the exploitation of the tools;
4) the company will not be held responsible for any inaccuracies or imprecision regarding the information presented in
the catalogue; 5) the company will not be held responsible for any damage caused by goods whose properties differ
from those of the tools presented in the photographs.

1. In spite of all the efforts made by TOYA S.A., the company cannot guarantee the information contained in the present
catalogue fully correspond to the reality.

Il Any decisions made on the basis of the information contained in the present catalogue will be made at the risk of the
person who makes them using the aforementioned information.

DE

I. TOYA S.A. informiert, dass: 1) der vorliegende Katalog kein Angebot im zivilrechtlichen Sinne darstellt; 2) die im
vorliegenden Katalog prasentierten Artikel in der Realitét von den auf den Musterfotos gezeigten abweichen kdnnen,
und zwar besonders dann, wenn es um auBere Eigenschaften geht, wie z.B. GroRe, Farbe, Art der Verpackung, Anzahl
der Gegenstande in der Verpackung; 3) sie keine Verantwortung fiir geringfiigige Unterschiede bei der Verpackungsart
oder den Eigenschaften der Artikel tbernimmt, die ohne Auswirkungen auf seinen Bestimmungszweck oder die Art der
Nutzung bleiben; 4) sie keine Verantwortung fiir irgendwelche Oberfléchlichkeiten und Ungenauigkeiten bzgl. der im
Sachkatalogkatalog enthaltenen Informationen tibernimmt; 5) sie keine Verantwortung fiir eventuelle Schaden, die im
Ergebnis des Erhalts der Ware mit anderen als auf den Fotos dargestellten Eigenschaften entstanden sind, Gbernimmt.
II. Trotz groRer Bemihungen seitens TOYA S.A. kann die Firma nicht garantieren, dass die im vorliegenden Katalog
enthaltenen Informationen voll der Realitét entsprechen.

IIl. Samtliche Entscheidungen, die auf der Grundlage der im Sachkatalog enthaltenen Informationen getroffen wurden,
gehen auf das Risiko der Person, die diese Informationen benutzt.

RU

|. TOYA S.A. 3asiBnsieT: 1) HacTOALWIA kaTanor He SIBNSIETCS TOPrOBbIM NPEANOXEHNEM C TOUKI 3DEHMS TPaXaaHCKoro
3aKOHOJATeNbCTBA; 2) U3NENUs, NPECTaBNEHHbIE B HACTOALLEM KaTarnore, MOryT OTNM4aTbes OT 06pa3LoB Ha CHUMKX,
0co6eHHO BHELUHIM BUIOM, TO €CTb PasMepoM, LUBETOM, ClocoBoM YnaKoBKM, KONMYECTBOM NPeaMETOB B YNaKoBKe;
3) npoun3BoauTENb He OTBEYAET 3a MeMKMe OTNYKMS B cnocobe ynakoBKy Uni CBOMCTBAX U3NEMHiA, KOTOPbIE He BNMSIOT
Ha npepHasHadere unu cnocob Monb3oBaHNs M3AENMAMI; 4) NPOM3BOAUTENb HE OTBEYAET 3a Merkiie HETOYHOCTM B
CBE/IEHNSX 3 MPEMETHOrO Katanora; 5) Npou3BoAUTENb He OTBeYaeT 3a yluept, HaHeCeHHb Il BCTIECTBUE NOCTaBKN
ToBapa, OTNMYaIOLLErocs NapameTpami OT YKa3aHHOTO Ha CHIMKaX.

Il. Hecmotps Ha Bce younust B JaHHOM Hanpaeneun, komnanus TOYA S.A. He rapaHTupyeT, 4To MHchopMaLms,
METAILLAACS B HACTOSILLEM KaTaniore, MONMHOCTbIO OTBEYaET AEACTBUTENHOCTH.

IIl. Puck, cBsi3aHHblit C MoBLIMU PeLLIeHNAMM, MPUHATLIMU HA OCHOBaHUM UHGHOPMALMM W3 MPEAMETHOrO Katanora,
GepyT Ha ces nuLa, NoNb3yIoLLMeCs YkasaHHO! MHopMaLmed.

UK

|. TOYA S.A. indpopmye, wwio: 1) Lt KaTanor He € NPONO3Liield 3a 3MICTOM LIMBINBHOTO MPaBa; 2) NpeacTaBneHi B
LibOMY KaTanosi Toapi (hakTU4HO MOXYTb BIAPIHATUCS Bif BKa3aHOro Ha oTorpaddisix ManioHka, 30Kpema, 30BHiLHI
XapaKTepucTuku, T06To oro poamip, konip, cnocob ynakoBk; 3) He Hece BiANOBIAANBHOCTI 3a HE3HaYHI BIAMIHHOCTI Y
BacTUBOCTAX BUPOGIB, ki HE BNNMBAKOTL Ha iXHE NPU3HAYEHHS Y CrIOCIG BUKOPUCTAHHS; 4) HE Hece BiANOBIAaNbHOCTI,
LU0 BUHMKaE 3a Byab-AKkUX HETOYHOCTE, LLOAO iHchopMaLii B LbOMY kaTanosi; 5) He Hece BIAMOBifanbHOCT 38 MOXINBY
LUKOAY, LLO BUHUKAE B PE3yNbTaTi OTPUMAHHS TOBapY 3 iHLLAMM BNAacTMBOCTAMM, HiX NPeACTaBNeHuil Ha chotorpadisix.
Il. Hespaxaiou Ha 3ycunns, TOYA S.A. He MOXe rapaHTyBaTh, L0 iHhopmaLisi, fika MICTUTLCS B AAHOMY Katanosi,
NOBHICTIO BiANOBIfa€ AiACHOCTI.

Il. Bci pilueHHsi, NpuitksTi Ha niacTasi iHbopMaLii, noaaHoi B LbOMY Katanosi, NpUiMatoTbesl Ha PUKK TIIOANHM, SKWiA
BUKOPUCTOBYE Lt0 iHchopmaLlito.

LT

I. ,TOYA S.A." informuoja, kad: 1) $is katalogas néra pasitlymas civilinés teisés prasme; 2) Siame kataloge pateikiami
gaminiai i$ tikryjy gali skirtis nuo paveiksléliuose nurodyto modelio, ypac iSorinémis ypatybémis, t.y. dydZiu, spalva,
pakavimo badu; 3) neatsako uZ nedidelius gaminiy savybiy skirtumus, kurie nedaro jtakos jy numatytai paskirciai ar
naudojimui; 4) neatsako uz Siame kataloge pateiktos informacijos netikslumus; 5) neatsako uz jokig Zalg atsiradusia dél
to, kad gauta prekeé turinti kitokias savybes nei nurodytos nuotraukose.

II. Nepaisant didZiausiy ,TOYA S.A.“ pastangy, negali ji garantuoti, kad Siame kataloge esanti informacija visiskai atitin-
ka tikrove.

Il. Visi priimti remiantis $iame kataloge esancia informacija sprendimai primami asmens, kuris naudojasi $ia infor-
macija, atsakomybe.

Lv

I. Uznémums TOYA S.A. informé, ka: 1) §is katalogs nav piedavajums civillikuma izpratng; 2) $aja kataloga attélotas
preces faktiski var atSkirties no parauga, kas paradits attélos, jo Tpai attieciba uz ar&jam Tpasibam, proti, izmériem,
krasu, iepakojuma veidu; 3) tas neatbild par sikam atskiribam precu Tpasibas, kas neietekmé precu paredzéto pielieto-
jumu vai lietoSanas veidu; 4) tas neatbild par jebkadam neprecizitatém vai nepilnibam attieciba uz $aja kataloga ietverto
informaciju; 5) tas neatbild par iesp&jamiem zaudgjumiem, kas radusies preces ar ipasibam, kas atskiras no fotografijas
attélotajam, sanemsanas rezultata.

II. Neskatoties uz visiem uznémuma TOYA S.A. centieniem, tas nevar garantét, ka Saja kataloga ietverta informacija
pilnTba atbilst realitatei.

I11. Visi [lEmumi, kas pienemti, pamatojoties uz $aja kataloga ietverto informaciju, tiek pienemti uz personas, kas izmanto
$o informaciju, pasas risku.

Cs

|. TOYA S.A. informuje Ze: 1) tento katalog nepredstavuje nabidku ve smyslu ob&anského prava; 2) vyrobky prezento-
vané v tomto katalogu se mohou ve skute¢nosti liSit od modelt uvedenych na obrazcich, zejména co se tyka vnéjsich
znaku, tj. velikosti, barvy, zplisobu baleni, poctu pfedmétd v baleni; 3) nenese odpovédnost za drobné rozdily ve
zpuisobu baleni nebo ve vlastnostech vyrobku, které nemaji zésadni vliv na jejich urceny tcel nebo zplisob pouzivani;
4) nenese odpovédnost vyplyvajici z jakychkoli nepfesnosti co do informaci uvedenych v predmétném katalogu;
5) nenese odpovédnost za pfipadné Skody vzniklé v disledku obdrZeni zboZi s jinymi vlastnostmi, nez je uvedeno
na obrézcich.

Il. Navzdory mimoradnému usili vynaloZzenému firmou TOYA S.A. tato nemlze garantovat, zda informace uvedené
v tomto katalogu zcela odpovidaji skute¢nosti.

Il. Veskera rozhodnuti pfijata na zakladé informaci uvedenych v predmétném katalogu jsou pfijimana na viastni riziko
osoby, ktera tyto informace vyuZziva.

SK

|. TOYA S.A. informuije, Ze: 1) tento kataldg nie podra obcianskeho prava nie je ponukou; 2) vyrobky zobrazené v tomto
sa v skutocnosti mézu li8it od vzorku uvedeného na snimkoch, najma v oblasti vonkajsich znakov, tj. verkost, farba,
sposob balenia; 3) nie je zodpovedna za drobné rozdiely viastnosti vyrobkov, ktoré nemaju vplyv na ciel a sposob
poutzitia; 4) nie je zodpovedna titulom akychkolvek nepresnosti alebo odchylok tykajtcich sa informacii uvedenych v
predmetnom katalogu; 5) nie je zodpovednd za pripadné Skody, ktoré vznikn(i v ddsledku dodavky tovaru, ktory bude
mat iné vlastnosti, ako uvedeny na snimkoch.

II. Napriek odbornej starostlivosti firmy TOYA S.A., firma neméZe zarucit, Ze informacie uvedené v katalogu st v celku
zhodné so skutoénym stavom.

Il. V3etke rozhodnutia urobené na zaklade informacii uvedenych v tomto katalégu st ucinené na vlastné riziko osoby,
ktora tieto informacie pouziva.

HU

I. ATOYA S.A. tajékoztatja, hogy: 1) a jelen kataldgus a polgari jog szerint nem kereskedelmi ajénlat; 2) a jelen kata-
légusban bemutatott arucikkek a valésagban eltérhetnek a képeken lathaté mintaktdl, kildndsen a kiilsé tulajdonsa-
gok, mint a méret, szin, csomagolasi mod, a csomagban Iévd targyak szama tekintetében; 3) nem vallal felelésséget
a csomagolas modjaban vagy az arucikkek olyan tulajdonsagaiban tortént valtoztatasokért, amelyek nem befolyasoljak
lényeges mdédon annak rendeltetését vagy a felhasznalas modjat; 4) nem vallal feleldsséget a jelen kataldgusban lévd
informaciok pc agaért; 5) nem vallal feleldsséget azokért az esetleges karokért, amik az aruknak a fényképeken
lathato tulajdonsagoktdl eltérd tulajdonsagokkal torténd leszallitasabol erednek.

1. ATOYAS.A. minden igyekezete ellenére nem tudja garantéini, hogy a jelen kataldgusban talalhatd informéciok teljes
egészében megfelelnek a valésagnak.

Il. Atargyi kataldgusban talalhatd informaciok alapjan meghozott barmilyen dontés annak a személynek a rizikéja, aki
ezeket az informécidkat felhasznalja.
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RO

|. TOYA S.A. informeaza ca: 1) prezentul cataog nu constitue ofertd in intelesul dreptului civil; 2) articolele prezentate in
prezentul catalog se pot diferi fatd de mostrele din fotograii, in special aspectul exterior, adicd mérimea, culoarea, modul
de ambalare, cantitatea obiectelor in ambalaj; 3) nu-si asuma raspunderea referitor la mici diferente la modul de ambalare
sau la articole al céror proprietati nu au influenta referitor la destinatia sau modul lor de utilizare; 4) nu-si asuma raspunde-
rea referitor la orice inexacitate sau imprecizie, datorita informatjilor cuprinse in catalogul respectiv; 5) nu-i asuma raspu-
nderea referitor la o eventuald paguba ca urmarea primirii marfei cu alte proprietati decét cele prezentate pe fotografii.

Il. Cu toate stradaniile TOYA S.A., firma nu poate garanta ca, informatiile din prezentul catalog corespund realitaii.

Il. Orice decizie preluaté in baza informatjilor cuprinse in catalogul respectiv, sunt preluate pe riscul si raspunderea
persoanei care a facut folos de aceste informatji.

BG

|. TOYA S.A. wHcopmmpa, Ye: 1) HacTOAWMAT katanor He NpeAcTaBnsBa odepra Mo CMUCbNA Ha PaXOAHCKOTO
npaBo; 2) apTvkynuTe, MpeACTaBeHW B TO3W Katanor, B [EMCTBATENHOCT MOraT fa Ce pa3niyaeaT OT Mofena,
NOCOYEH HA CHUMKWUTE, MO-CTIeLManHo MO OTHOLIEHME Ha BbHIUHUTE XapaKTepucTikM, T.e. pasmep, LBSIT, HaumH
Ha OMaKoBaHe; 3) He HOCM OTFOBOPHOCT 3a HE3HAaUMTErHW Pasnuki B CBOVCTBATA Ha W3AENMsTA, KOWTO He 3acsrat
npefjHasHayeHneTo unu ynotpebata uM; 4) He HOCM OTIOBOPHOCT 3a HETOYHA MHOPMALWs WIM HETOYHOCTU
N0 OTHOLIEHME Ha WH(OPMaLWsTa, CbAbpXalla ce B Karanora; 5) HE HOCU OTTOBOPHOCT 3@ LUETH, MPUYUHEHN
B Pe3ynTar Ha nony4aBaHe Ha CTOKM C ipyrv CBOIACTBA, PA3NN4HM OT Te3u, NPE/CTaBEHN Ha CHUMKWTE.

Il. Benpeku nonoxeute Hait-ronemn younus ot dupma TOYA S.A. T8 He MOXe [a rapaHTupa, Ye uHdopmaunte,
Cb/IbPXaLLW Ce B KaTanora, HanbJTHO OTFOBAPST Ha EACTBUTENHOCTTA.

Ill. Beuukm pelueHns, B3eTv Bb3 OCHOBA Ha MH(OpMaLMATa B MpeaMETHUS KaTanor, ca 3a CoBCTBeHa OTrOBOPHOCT
Ha NULIETO, KOETO Non3aBa Tasu MHOpMaLys.

FR

1. TOYA S.A. communique : 1) que ce catalogue ne constitue pas une offre au sens du droit civil, 2) que les articles
présentés dans ce catalogue peuvent différer du dessin illustré sur les photographies, notamment en ce qui concerne
les caractéristiques extérieures, c'est-a-dire les dimensions, la couleur, le mode de conditionnement; 3) quelle n'est pas
responsable des légéres différences dans les propriétés des articles qui n'affectent ni leur utilisation ni leur destination;
4) qu'elle n'est pas responsable des imprécisions et inexactitudes contenues dans les informations du catalogue;
5) qu'elle n'est pas responsable des éventuels dommages découlant de la réception de produits dont les caractéristiques
different des caractéristiques présentées dans les photographies.

II. Malgré tous les efforts déployés par TOYA S.A, elle ne peut garantir que les informations contenues dans
ce catalogue correspondent pleinement a la réalité.

Ill. Toutes les décisions prises sur la base des informations contenues dans ce catalogue le sont aux risques de la
personne qui les utilise.

IT

|. TOYA S.p.A. informa che: 1) il presente catalogo non costituisce un‘offerta ai sensi del diritto civile; 2) gli articoli pre-
sentati in questo catalogo possono infatti differire dalla figura indicata nelle fotografie, in particolare per quanto riguarda
le caratteristiche esterne, ovvero dimensioni, colore e modalita di confezionamento; 3) non & responsabile per differenze
minime nelle caratteristiche degli articoli che non incidono sull'uso cui sono destinati o sulla modalita di utilizzo; 4) non &
responsabile per eventuali inesattezze o imprecisioni nelle informazioni contenute in questo catalogo; 5) non é respon-
sabile per eventuali danni derivanti dal ricevimento di merci con caratteristiche diverse da quelle presentate nelle foto.

II. Nonostante i migliori sforzi compiuti da TOYA S.p.A., essa non pud garantire che le informazioni contenute in questo
catalogo corrispondano pienamente alla realta.

IIl. Qualsiasi decisione presa sulla base delle informazioni contenute in questo catalogo & presa a rischio esclusivo della
persona che utilizza tali informazioni.

ES

|. TOYAS.A. comunica lo siguiente: 1) el presente catalogo no constituye una oferta, en el sentido que la nocion adquiere
en la ley civil; 2) los articulos presentados en el presente catalogo pueden en realidad diferir de los modelos indicados en
las fotografias, especialmente en cuanto a sus propiedades externas, es decir el tamafio, el color, el empaque o la canti-
dad de los objetos en el empaque; 3) la empresa no se hace responsable por pequefias diferencias en cuanto al empaque
o las propiedades de los articulos, siempre y cuando estas diferencias no afectan el propésito o el modo de operacion de
las herramientas; 4) la empresa no se hace responsable por ninguna imprecisién en cuanto a la informacion presentada
en el presente catalogo; 5) la empresa no se hace responsable por ningtin dafio que surja del hecho de que los articulos
recibidos difieran de los articulos presentados en las fotografias en cuanto a sus propiedades.

II. A pesar de los mejores intentos de parte TOYA S.A. la empresa no puede garantizar que la informacion presentada en
el presente catalogo corresponda completamente a la realidad.

Il. Todas las decisiones tomadas en base a la informacion presentada en el presente son responsabilidad de la persona
que recurra a la dicha informacién.

EL

|. H TOYA S.A. evnuepwver 6m: 1) o katdhoyog autdg dev amoTeAei TPOOGOPG KaTd TV évvoia Tou aoTIKOU dikaiou
2) T00 QVTIKEMEVD TTOU TIAPOUTIAZovTal O€ QUTOV Tov KATAAOYO TTOPET OTNY TIpayUaTIKGTNTA Va dla@épouv ame To axAud
TI0U UTIOBEIKVUETQI OTIG EIKOVEG, 151aiTEPA GO0V apopd Ta ESWTEPIKG YapakTpIoTikd, dnAadr To péyebog, To Xpwyd, T
uéBodo ouakeuaaiag 3) Oev eUBUVETaI yiar LIKPEG DIAPOPES OTA XAPAKTNPIOTIKA TWV QVTIKEILEVWY TTOU BEV ETTPEAJoUV Tov
TPoOPIaPS Toug iy T Xprion Toug 4) Sev euBlvetar yia otoieadriTioTe avakpiBeleg 1} aodgeieg 600V agopd Tig TANPOPOpieS
TIOU TIEPIEXOVTQI O€ QUTOV TOV KaTdAoyo 5) dev eublveTal yia Tugov {npiég Trou TipokAiBnkav amé v mapaAafn ayabuwv
e GAeG IBI6TNTEG ATTO QUTEG TTOU TTOPOUCIAJOVTal OTIG EIKOVEG.

II. Napd mig kahUTepeg TpoomdBeieg TN TOYA S.A., dev pmopei va eyyunBei 6Tl ol TANPOQOpiES TTOU TIEPIEXOVTAI OE QUTOV
ToV Kat@Aoyo avramokpivovTal TTARPWS aTNV TIpayHaTIKATATA.

11l. OAeg o1 amopdaoeig Trou yivovTal pe Baon TIg TANPOQOpieg TTou TEpIEXOVTal aToV KatdAoyo autd, AapBavovtal utd Tnv
€UBUVN TOU ATGHOU TTOU XPNOILOTTOIE QUTEG TIG TANPOPOPIES.

PT

|.ATOYAS.A. informa que: 1) este catélogo ndo constitui uma oferta na acegao do direito civil; 2) os artigos apresentados
neste catalogo podem de facto diferir do padréo indicado nas figuras, em particular no que diz respeito as caracteristicas
externas, isto €, tamanho, cor e método de embalagem; 3) ndo se responsabiliza por pequenas diferengas nas proprieda-
des dos artigos que néo afetam a finalidade ou o uso pretendidos; 4) néo se responsabiliza por imprecisées e divergéncias
quanto as informagdes contidas no catélogo; 5) ndo se responsabiliza por nenhum dano causado como resultado do
recebimento de mercadorias com outras propriedades do que daquelas apresentadas nas imagens.

II. Apesar dos melhores esforgos por parte da TOYAS.A., a empresa ndo pode garantir que as informagdes contidas neste
catalogo correspondam totalmente a realidade.

Ill. Todas as decisdes tomadas com base nas informagdes contidas neste catlogo sdo tomadas por conta e risco
da pessoa que usa tais informacdes.
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